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HERM ANNVS 9on det Sõardt
Philologis auditoribus

S. D.
D veſtro Academiæ nomine Fontium ſa-

crorum ſtudium, cui incumbitis ſedulo animoque
indefeſſo. Recordamini, quam frequenter, pu-

blice privatim commemoraverim, omnem Evange-
licæa Eccleſiæ lucem, quãà Dei beneficio Lutheri cu-
rà fruimur, Philologiæ deberi, quam Erasmus, Reuch-
linus, Melanchthon, cum amicis excoluerant. Hujus
operã honi autores, Græci Latini, è pulvere ſituque
in lucem producti, illuſtrati, manibus noſtris tradi-
ti. Philologia ſermonis indolem demonſtravit, anti-
quorum ſcriptorum ſtylum explicuit, os pectusque ve-
terum aperuit, nativam quoque interpretandi ratio-
nem tradidit: Verbo; Bona: literas humanitatis ve-
ræ decus orbi noſtro commendavit. Anutiquitatis remo-
tæ faciem, ex geographia hiſtoria, maſulæque inter-
pretationis naturam, ſimulac poſt longas tenebras vide-
re cœpit Europa, Fontes mox etiam ſacros promſit, ſqua-
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Iorem deterſit, inſpexit, mirari, gaudere, ac recen-
ſere non deſtitit. Humaniorum literarum præſidio
atque adjumento veritas priſca, in humanis divinis
rebus, artibus ſcientiis quibuscunque, animadverſa

detecta. Alii quodammodo ſumus facti, humanita-
tis ſuſciratæ induſtrià& arte. Reſpublica, forum, Eccle-
ſia, civitas, perpolita, pro priori neglectu nec exigua
barbarie. Partis frui, jucundum: Sed illa tueri con-
ſervare, difficile. Obſtant vehementer, dulcis otĩi parti
voluptas, blanda quietis paratæ perſuaſio, majoris lucis
tantum non fuga, ſomnolenta certe pergendi ac profi-
ciendi cupido. Non opus nodoſo Fontium ſtudio,
quoS nec Judæi capiant, præ nimis remota antiquita-
te, ſtyli aſperitate, linguarum tricis, ſcrupulorumque
numero.. Quieſcat non infeliciter, qui bonis utatur
vehiculis carpentis. Horum apparatus, prælargus

prægrandis, tam numero quam compoſitione, talos
defatigari non ſinat. His rotis tràhis commode
proceditur, cum parvo temporis diſpendio. His lecticis
ferare leniſſimè, ut indormire his quoque contingat
eſſedis. O boni Et equi ſeſſores excutiant. Succu-
tiunt certe. Et eſſedarii labuntur, currus minantur,
vecctumque vel in ſomno præcipitant cœ;noque mer-
gunt. Satius tutius, Moſis, Prophetarum Apoſto-
lorum firmis uti talis, quibus nitamur. Veritas divi-
nã nec agnoſcitur nec propagatur, niſi Fontium luce.
Quam zgaudeo ſubinde, Vos, Cariſſimi, his probe co-
gnitis, urgere quotidie impenſe Philologiæ præſi-
dia, Fontium, Prophetarum inprimis, recenſionem cu-
ratam, Geographiæ hiſtoriæ antiquæ veſtigia, affe-
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ctuum motum, ſermonis denique priſci vim pondus.
Superiori anno, pro votis veſtris enixo deſiderio,
Volumen Jeremiæ, ſeptuaginta propemodum libellos com-
plexum, illo ordine, quo ſcripti ſinguli, recenſui publi-
ce. Placere vobis Jeremiam, Fontium fulgorem, phi-
lologicæ operæ amplitudinem, nativæ interpretatio-
nis virtutem, fructuum ubertatem, ardore teſtati ve-
ſtro. Nec præ cupidine veriti, vivæ recenſioni no-
vum expoſcere adjumentum ex privato calamo. Nec
intermiſiſtis, ne quid in tanto libellorum numero re-
ſtaret, reliquum blando ore domi extorquere. Quin
in hanc horam, ſi quid addendum, à meo in vos affectu
rigidi exigitis. Quam laudabilem contentionem ab-
ſentes etiam viri inclyti illuſtres in vobis animad-
verterunt ac æſtimarunt. Effecerat ſerena hæc frons
veſtra, ut Jobum ſubjungere ſeremiæ animus eſet. Quod
perarduum Hebraicæ gentis opus, non tam fatis quam
orationis difficultate formidandum pene, laborem po-

ſeit ferreum. Qui cum fine ſuperioris anni Jeremiam
læti ad finem deduxeramus, Jobum his diebus, pro-
ximis menſibus æſtivis, calidi jam recenſeremus. Sed
incidere, quæ æſtum temperarent, Jobique querulæ
voci adrem tantisper indulgerent, donec intervallum
quoddam Judaicis doctoribus, Kimchio, Aben Eſræ,
Raſchio Abarbaneli eſſet datum. g re alibi tule-
re viri quidam magni hanc Jobo relictam moram, qui
ſolatio indigeret maxime, quod ab affinibus ſuis, ex
Moabitide, Ammonitide, Idumæa Syria, expectaret
fruſtra. Sed longa Jobi patientia vincat operoſas com-
mentantium confabulationes. Viris doctrinà digni-
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tate magnis, qui noſtrarum rerum explorarent uſum,
de mora Jobi ſolicitis, reſpondi, ſpem alui. Ne quid
horum vos lateat, Amici, aliquas vobis communica-
bo epiſtolas, quas in ſeremiæ abitum Jobi adventum
mihi tunc expreſſerunt, qui tantarum rerum æqui
ſunt cenſores, viri ſpectabiles. Et ex his cognoſcetis,
quæ uberiorem Jeremiæ veſtro affundant lucem,
quam adeo cupide quæritis.

Epiſtola
De Jeremia Iobo jungendis.

Veir ſuſiris
N Ui in foro verſaris celſo longeque operoſiſſimo, n
r§ ſplendore curiæ, ſeremiæ prophetæ non potes de-
4)

profecto

 meminiſſe? Academiis ſuggeſtis ſacer. Sed

antiqua, religioſa quoque, curant nonnunquam im-
penſius quàm quibus videri poterant dicata. Numi-
nis reverentia, fidei ſinceritas, virtutisque cultus,
quin candoris uſus, major etiam, tenacior, in-
tegrior in illis, quàm his. Et illorum eſt, moderari
publicam, non ſolum civilem ſed ſacram rem, pro
civitatis regni incolumitate ac ſalutee. Quidni ergo

illi luſtrent, evolvant, pro ſeculorum vel ne-
gotiorum indulgentia ponderent, quod quondam ora-
tores, etiam divini in Iſraẽlis regno, dixiſſe aut ſcri-
pſiſſe feruntur. Jus, illis æque ac his, in vetera quæ-
libet, ſacra extera literarum monumenta, non mo-
do ut cognoſcant veterum orbium negotia fata, quæ
cum recentibus componant, ſed ut ſubinde curatius

per-



74pervideant, quæ ex uſu ſint noſtri orbũs ſcripta anti-
qua. Siquidem bonæ literæ, publicarum rerum de-
cora præſidia, præclaris conſtant majorum ſcriptis.
Atqui à ſacris autoribus, ultimæ Eccleſiæ doctoribus,
noſtra profecta religio, nec non regnorum facies ſere-
nior, mens candidior. Barbaries peſlundat regna,
veterum monumentis poſthabitis: Moratæ literæ pe-
ctora emolliunt, nec ſinunt eſſe fera. Leges, com-
mercia, arma, munimenta ſunt opes regni; Literæ,
anima, vigor, decor honos: Literæ, ſacræ non mi-
nus ac civiles. Quo majus literarum in regno pre-
tium, tanto flos regni ſplendidior conſilium ſalu-
brius. Deſino igitur mirari, quare quid agat ſeremias
ſciſciteris. Accepiſti, grande perarduum Prophe-
tæ volumen, in quo recenſendo ſumus occupati, cum
anno præſente ad finem tendere. Sed confidis,
Jobum latus Jeremiæ clauſurum, ut hoc abſoluto ſuccedat
ille. Quam ſpem, à me in Catalogo noſtrorum ſtudio-
rum alias factam, roborare ac ſuſtulcire contendis horta-
tu perbenigno. Fidem promiſſi non laceſſis, nec fucum
indicis ſuſpicaris, neq; jactantiam vellicas, ſed certus es,
qui exiſtimas bonos viros non ſpondere quod nolint
præſtare. Tuam, Vir llluſtris, fiduciam nec ego laces-
ſam, nec frangam, qui fari non ſoleo quod ab inte-
gritate alienum, quod vanum, quod jactabundum.
Plus efficere, quam ſpopondi, mea voluptas: inprimis
ubi ſtudioſorum  reipublicæ literariæ intereſt. ſere-
miæ proinde libros, qui ad ſeptuaginta aſſurgunt, deo
propitio, aurà Academiæ lubenter ferente, ævo beni-
gne indulgente, flagrante Auditorum urgenteq; atten-
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tione, bono nemine indignante, cum hujus anni limi-
tibus abſolutum iri confidoo. Annitar omni operã

induſtriã, ut telam hanc longam pertexam Nego-
tium ſane haud leve, quod non haberet qui præirent.
Qui præiviſſe viſi, parum juvare deprehenſi, ſive lin-
guæ veteris, ſive hiſtoriæ geographiæ antiquæ ſtu-
dio. Induſtria plerisque non defuit, quæ laudem
meretur, ſed ſeculorum fortuna abfuit. Vel non va-
cavit diſpicere curatius, vel tempora curam uberiorem
non quæſiverunt, nec lucem ampliorem expectarunt.
Et ſecula contenta paucis, quæ uberiora neſci;nt, nec
meliora augurentur. Et ſomnus delectatur umbrã,
diei immemor, ſpecie gaudet, corpore jacente ac ſter-
tente. Habent literæ ſua tempora, ſua intervalla,
ſua fata, ſuam lucem. ieremiæ recenſito sobum jungi
vis, volo hactenus. Nec enim animum jam muta-
vi. Non neſcis autem, quam frequenter in civilibus
negotiis, pene in horam, mutanda veniant inſtitu-
ta. Conſilia patiuntur moram, mora ſpem habet,
ſpes autem ſucceſſum expectat; Et ſucceſſus haud raro
ſpem ſuſpendit, moram refrenat, conſilium mutat.
Nec in alterum diem vitam nobis polliceamur, quan-
to minus opus conficiendum indubitac] definiamus.
Duliberandum, ſtatuendum, nihilominus diebus
horis, eventibus quoque, aliquid juris aut poteſtatis re-
linquendum. In arena conſilium, in conſilio pugna
ambigua. Largire literis literarumque motibus ac
incrementis, nonnihil juris, quod tota habet vita. Ni-
tuntur, adſpirant, anhelant; da reſpirent, ut con-
tendant fortius. Dies ergo docebit, quid cum ſoba-

facien-
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faciendum, ubi ſeremias ſuo functus fuerit officio. In-
terea, veneror judicii tui vim, qui sobi pectus com-
paras cum seremiaæ ore, c. 20, 14. I5. qui exiitimas, non
diſparem utrobique eſſe ſententiam, in diverſis viris.
Quæ ſtyli ſimilitudo sobum seremiæe aſociari jure re-
cte, tibi perſuadet. Hæres autem in iſthoc ſeremiæ
effato nimis anceps, neſcio quos tibi injicis ſcrupulos.
Aſperitatem orationis horrere videris, qui Jeremiam
complecteris colis. is ergo illuſtrem ſeemonemtam
durum ac impenetrabilem, tam auſterum confragoſum.
Facerem, quod jubes, niſi auditoribus jam tum a viva
recenſione brevem dediſſem enarrationem literis com-
prehenſam. Eſt illa oratio peculiaris Jeremiaæ liber, ſcri-
ptus in ſumma Jeremiæ afflictione animique ægritu-

dine maxima, circa annum Joſiæ regis trigeſimum;
Quando nuper a Paſchure, ſacerdotii moderatore, mi-
ſere tortus, officii ſui ſacri anno octavo decimo, vi-
tæ circiter quadrageſimo octavo. Quæ hiſtoria plus-
culum lucis libro huic affundit; ut non opus ſitconfu-
gere ad carmen funebre, quod Jeremias in Joſiæ cæ-
dem compoſuerit. Ne ergo epiſtola ſua mole ſit mo-
leſta, enarratiuneulam ſGbmitto iſtius libelli prophetici,
quam auditoribus dedi, illorum ſtudiis profectibus
accommodatam Nihil illis addere conſtitui, quod
putem ſenſum libelli inde cognoſci poſe, prægran-
dium figurarum fontem Ne qua etiam de carmine
funebri ſcrupulus incidat, addo parvas demonſtrationes,
ſolertibus noſtris Fontium cultoribus traditas. Et
meam inde colliges inſimul in auditores fidem,  il-

lorum in fontes propenſionem. Sunt in his aliqui, a
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quibus in functionibus olim publicis Eccleſiæ commo-
da promovebuntur luculenter.

Helmſi. Calendis Dec.

171I.
Demonſtratio

Libellum Jeremia vigeſimum tertium, Cap 20,
r-18. non eſſe carmen funebre ſeremiæ in Joſiæ

regis obitum, cujus fit mentio
2. Chron. 35, 253.

Neque jeremiam illum æ. Cht. 35. 25. eſſe Je-
remiam Prophetam, Anathotenſem, ſed alium,

Libnenſem, Joſiæ regis ſocerum.

 Ratio Jeremiæ, Cap. XX. 14, i8. admodum que-
Erula acerbi mœroris, præ ſtyli amaritudineU.o

quo non vero appareat ſimile, illum tam miſere con-
queſtum, ut deſperantis ſint ſimilia verba. Quam-
obrem incidat, num forte hæc tam amara oratio ſit il-
lud ipſum carmen lugubre, quod ſeremias feciſſe ſcribitur,
2. Chron. XXXV. 75. in Joſiam regem, in acie per Necho-
nem gyptium cæ]ſum Quippe quem publice im-
mani planctu proſecuti omnes, teſte hiſtorico ſacro,
2. Chron. XXXV. 25. Quod credatur tanto proba-
bilius, quanto certius, alibi in Scriptura non reperiri
laudatum illud in funus Ioſiæ carmen- Non in libris
hiſtoricis, necin ſacris Threnis. Siquidem threni, Je-

remiæ



).11remiaæ tributi, nonniſi poſt Hieroſolymam deletam in urbis

gentis ruinam exilium ſeripti. Id quòd mani:eſtum
ex tota orationis ſerie, in qua non unquam Joſæ
facta mentio, neque cædis aut cladis per Nechonem,
ſed apertiſſima Hieroſolymæ deletæ vaſtatæ perꝑe-
tua documenta. Quod nec græcæ verſionis indeque

latinæ auctores fugit, qui in inſcriptione hænc tem-
poris circumſtantiam notarunt, threnos ſcriptos eſſe in
Hieroſolymam vaſtatam. Quod ipſum etiam Uſe-
rium ſine cauſa urit, qui, dum neſcit, cum aliis, ubi Je-
remiæ carmen funebre in Joſiam ſit quærendum, in-
Threnis his fruſtra venatur.

Quodſi ergo seremiæ carmen in ſoſiæ funus nec in
hiſioricis libris, nec in Threnis ita dictis, ad ipſum vide-
bitur Jeremiæ volumen propheticum confugiendum.
In quo, tum ratione temporis, tum ratione ſtvli lamen-
tabilis, videatur quadrare oratio laudata Cap. 20, i4.
Ut Joſias defunctus, per proſopopœiam, de ſua calami-
tate introducatur querulus.

Veruntamen, nondum dixeris expeditum, in
Threnis non reperiri. Siquidem id fere manifeſte aſ-
ſeritur in libro Chronicorum, loco laudato: Reperiri
etiam illud in Joſiam funebre ſeremiæ carmen in Threnis.
Threnorum ergo aperta mentio. Tametſi ergo nulla
Joſiæ memoria vel cladis, ſub generali tamen Hiero-
ſolymæ damno quidni ſubintelligatur Aſt non diffi-
cile hoc expedituu Quandoquidem itidem citra omne
dubium ibidem affirmatur, non ſoliim ſeremiæ carmen,
ſed aliorum omnium in Joſiæ funus carmina lugubria,
quorum multa, comprehenia eſſe Threnorum libro. At
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verò ſole meridiano clarius, laudata illa, eaque multa
in Joſiæ cædem carmina funebria in hoc noſtro parvo Thre-
norum libro non haberi, quæ aperte in Hieroſolvmæ
tendunt exitium. Neque aliorum quam ſacra ibi-
dem comparent ſcripta. Uti proinde fruſtira cetero-
rum Judæorum, cantorum cantatricum, muſico-
rum poẽtarum, carmina in Joſiam funebria in no-
ſtris Threnis quæruntur, ita nulla neceſſitas unum il-
Iud Jeremiæ in funus Joſiæ ibi quæri. Quin ſat aper-
te indicatur, ibi illud Jeremiæ carmen funebre reperiri,
ubi cetera ceterorum Quod eſt in ſeparato libro. Ne-
que adeo Tlrenorum nomen ſolis threnis, in ſcri-
ptura obviis, tribuendum, ſed aliis omnibus commune,
qui ab aliis in alios caſus fact. Quemadmodum igi-
tur Threnorum liber, in quo multorum threni in Jo-
ſiam, alius à threnorum libro, iquo Hieroſolymæ exi-
tium defietur: ita carmen illud ſeremiæ in altero illo,
cum ceteris, threnorum volumine comparuit.

Ceterum ſcrupulo non caruerit, cum cetera Jere-
miæ ſcripta uno ſint volumine in Eccleſia conſer-
vata, unum illud in funus Joſiæ carmen alteri libro fuiſſe
inſertum, ut perierit.

Verum nulla hic opus formidine, nec deploran-
da hæc libri perditi clades, nec providentia divina ac-
cuſanda, vel negligentia Eccleſiæ?. Omnibus his facile
remedium in ipſa hiſtoria ſacra, quæ diſerte memorat,
eodem illo Joſiæ tempore plures magnos viros Jeremiæ no-
mine extitiſſe, inclytos venerandos. Præter noſtrum
Jeremiam, Prophetam, Anathotenſem, floruit ecdem tem-
pore in Judæa, inque ipſa Joſiæ curia ſeremias alius,

Libnen-
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Libnenſis. Qui tantæ autoritatis in Toſiæ curia fa-
milia, ut hujus Jeremiæ Libnenſis filiam, Chamutal,
matrimonio ſibiĩ junxerit ipſe Joſias rex. Quomodo
Joſiæ regis ſocer fuit ſeremias Libnenſis, quisquis cu-
juscunque ortus ilie: ſoſias rex Jeremiæ Libnenſis gener,
irrefragabili teſte Hiſtorico ſacro, 2. Reg. 23, 31. Ex
qua ſeremiæ filia, regina, rex Joſias ſuſcepit filium Joacha-
ſum, qui à cæde Joſiæ ad tempus aliquod in thronum
regium evectus, Zedekiam, ultimum tandem Judæo-
rum regem, omnium miſerrimum, 2. Reg. 24 I8. Jer.
52, I. Ut hujus ſeremiaæ nepotes reges eſſent Hieroſolymo-
rum, etſiinfelices. Quorum ille mox in Aegyptum per
Nechonem pertractus, hic a Nebucadnezare oculis
privatus in Babyloniam ductus. Quod luculentiſſi-
mum hiſtoriæ momentum ſatis abundeque ſeremiam illum
detegit, qui in Joſiam defunctum threnos quosdam
compoſuit, Libnenſem, Regis Joſiæ ſocerum. Hic pro-
fecto, tam arcta cum Joſia rege ſanguinis affinitate
conjunctus, non potuit non, pro ſua peritia, qui forte
vir literatus, verſatus certe, publice ſuum dolorem te-
ſtari, in ſui generi funere, ſuæ filiæ reginæ luctu ama-
riſſimo. Quod non indignum viro magno, cum
maximi, ipſeque David, talia carmina luguhria, ut in ſo-
nathanem, Saulem, alios, concinnaverint. Cujus ſe-
remiæ Libnenſis carmen cum ceterorum Judæorum næ-

niis uno comprehenſum libro, non ſacro, adeoque ab
Ecclefia non ſervato ad poſteros propagato. Quare
ſole meridiano clariore, id facile ſolvetur, videri, Jerc-
miam Anathotenſem, Prophetam, ſimiliter in Joſiam
ejusque funus, threnos adornae. Quod non factum
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14eſſe, ex nupero Jeremiæ libro XVI. Capæ6, 5. manife-
ſtum, ubi expreſſe denunciavit, ſe in nullius poſihac fu-
nere compariturum, parentaturum, ſolatiumque nœſtis ver-
bo vel ſcripto impertiturum. Abſtinuit ergo, pro publi-
co divino effato, eoque magni momenti, utpote ſym-
bolico, ab omni funere deducendo, ab omni carmine
in illud adornando., Perinde verò, quisquis defunctus.
Neque hic conditionis diſcrimen. Quod adeo à Jere-
mia Propheta non eſt paratum aut ſcriptum, nec opus
eſt in volumine Jeremiæ quærere, nec vel Dei pro-
videntia, vel Eccleſiæ ſocordia, in illo carmine non ſer-
vato, anxie vellicanda; ſiquide m illius autor non Jere-
mias Anathotenſis, Propheta, ſed Jeremias Libnenſis,
Joſiæ regis ſocer.

Demonſtratio

Joſephum traditione vulgi fuiſſe deceptum,
qui exiſtimaret, ſeremiam Prophetam carmen

funebrè in Joſiæ mortem ſcri-

Pſiſſe.

 Uæ veritati ſolent ex vulgi opinione objici ob-x
ſtacula, eadem hic veræ hiſtoriæ, de vero ſere-

tunus fecit, poterant obverti. Neque enim ſolUm
vulgus hodie eruditorum ita perſuaſum, v. Sanũ. in
2. Reg. 23. Smid. in h. I. ſed jam olim ita faſci-

natum.



15¢natum. Paucorum ſiquidem vel patientia vel
ſtudia admittunt, ut de veritate diſpiciant. Satis ple-
risque, temere admittere, quæ feruntur. Quæ blan-
da ſecuritas, ſomniumque tranquillum, eſt ſuive faſi-
num, ut de veritate diſpiceræ, nec deſideriun ſit, nec
voluptas. Colores aliqui ſufficere exiſtimantur, ex
opinione autoritate, vel præeuntium, vel ſpectabili-
um virorum Qui color, ex traditionis vulgaris longa
autoritate, magnorum virorum opinione, merus
eſt fucus. Quali fuco faſcinari contingit non tantum
imperitos, ſed doctos, illos puta, quibus nec tem-
pus ſuppetit, nec animus eſt, noſſe verum aut quæ-
rere. Quantumvis ergo ex ſuperiori demonſtratione
ſatis abundeque eluceat, non Ieremiam Anatothen-
ſem, Prophetam, ſed ſeremiam Libnenſem eſſe autorem
epicedii in Ioſiam, memorati 2. Regum XXIII, 31. ob-
ſtare nihilominus videtur Ioſephi fama, qui Autiqui-
tatum Iudaicarum Libro X. cap. Vl. diſerte pronun-
ciat: ręeuiac o moò?mę imundeio dvrã cvibrẽe ue ſenin-
nndv, ò nꝗ) uvire:  diauiv. leremias Propheta epice-
dium Ioſiæ ſcripſit lugubri carmne: Quod in hunc usque
diem ſupereſi.

Sufficere quis dixerit, Ioſephum, rerum judai-
carum ſcriptorem veterem, magnæ autoritatis virum,
Ieremiæ Prophetæ adſcripſiſſe epicedium in loſiam Ma-
xime, cum ſua adhuc ætate carmen jillud ſupereſſet,
ut in manibus exiſteret eruditorum vel populi: Et
illà quidem fama, leremiæ Prophetæ eiſe ſcriptum.
Quæ vulgata illius ætatis opinio ſat videbitur habere
ponderis.

Aſt 1)
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Aſt Ioſephi fides tanta non eſt ut apertam de-

ſtruat veritatem Nihil autem apertius, quam Iere-
miœ prtophetæ carmen funebre in Ioſiam nullibi in
ſcriptuca reperiri. Dein quoque manifeſtum, Ieremi-
am dilucide peculiari antea libro publice Dei nutu
pronunciaſſc, ſe nullum poſthac funus deducturum,
in nullius amplius funere parentaturum, nullum ſola-
tium mœrentibus ex funere daturum Quod Dei
effatum leremias non temere transgreſſus. Neque
religioſitas viri, divinæ providentiæ juſtitia, admi-
ſerit, in cædem regis parentari carmine, quam ſua
culpa contraxerat, contra divini cujusCuUnque demum
oraculi a Nechone memorati ſententiam, qui a bello
abſtinere ſatis monitus. Aliis illud jure relinqueba-
tur, inter quos Ieremias Libnenſis, Ioſiæ ſocer.

œ) Ioſephi fides in millenis vacillat. Quod a do-
tis dudum abunde demonſtratum Vnde cujusvis
eſt, ubi Ioſephum legit], diſpicere, an veritati cuncta
reſpondeant, an declinent. Neque enim divina illa
autoritas.

q) Ioſephi relatio nititur opinione vuſgi. Unde
accepit, inde reddidit. Quomodo millena ſunt in
Ioſepho ab ipſa Scriptura S. aliena, imo plane illi con-
traria: utpote ex ore populi, ſive communi opinione
deſumta. Neque enim Ioſephi, militis præſertim
belli ducis, fuit, dum ſcriberet, disquirere, an omnia
vera quæ ex aliis accepiſſet, quæ recenſere animus ſe-
deret. Atqui vulgus eruditorum, non circumſpiciens
de genuinis rerum conditionibus, judicat plerumque
œx habitu externo. Quando igitur in gente judaica

circumla-



17ſcircumlatum carmen Jeremiæ in funus Joſiæ, impe-
ritiaaut negligentia communis facile tribuerit Prophe-
tæ Jeremiæ; cum non conſtaret aut non incideret, ali-
um, magnum virum, Jeremiam, Libnenſem, eadem
ætate extitiſſe, Joſiæ propinqua ſanguinis affinitate
conjunctum. Sic imperitia conciliaverit epicedio
dignitatem, quam ex ſe non habuerat, ut prophetæ
Jeremiæ diceretur fœtus, cum eſſet alterius. Niſi
fraus quædam acceſſerit, quæ pro majori libri autori-
tate nomine Jeremiæ abuſa, Prophetæ tribuerit quod
fuerat alterius ejusdem nominis. Sicuti multa
ſcripta inter Patrum opera reperiuntur, ſuppoſititia,
non ab illis ipſis patribus compoſita, ſed ab aliis con-
cinnata, vel nominis ſimilitudine, vel arte juvante.

4) Quoniam hoc Jeremiæ epicedium, quod
tempore Eſræ in communi Threnorum Joſiæ libro
extiterat, tempore Joſephi adhuc ſuperfuit, ipſo me-
morante, veroſimile, totum illum Threnorum Joſiæ
librum adhuc poſt quatuor illa ſecula in manibus fuis-
ſe aut bibliothecis judæorum. Vel ergo, dum Joſe-
phus ſuo ævo illud Jeremiæ epicedium adluc ſuperfuiſſe
ſcribit, in volumine ſacro extitiſſe inter ſeremiæ ope-
ra putaverit, vel extra ſcripta ſacra. Non opera ſacra
indigitaverit, in quibus ſuo ævo adhuc extaret: Alio-
quin ex volumine ſacro dein ſcriptum divinum periis-
ſet, cum hodie non ſuperſit in noſtris ſacris codici-
bus. Quod dicerè nefas, nec opus, nec ulla veri
ſimilitudo, cum Judæi ab ætate Chriſti, quo extitĩt
Joſephus, ſacra monumenta religioſiſſime ſervarint,
nec vel literam, multo minus integrum librum perire

C ſiverint.
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ſiverint. Intellexerit igitur Joſephus illum Threnorum
Joſiæ librum, quem refert autor libri poſterioris Chro-
nicorum Cap. 35, 25. nempe non ſacrum: Hunc ſua aò-
huc ætate Jeremiæ carmen comprehendiſſee. Quod
ſatis indicii, non noſtri eſſe Jeremiæ, Anathotenſis,
ſed alterius Jeremiæ, Libnenſis, cui in funus soſiæ
regis, generi ſui, ſcribere, tanquam ſocero, compe-
tebat, pari jure ac ceteris, multis, qui epicedia in
Joſiam ſcribebant.

Falſus ergo opinione populari Joſephus; a quo
iterum pari plebeja opinione ac temeraria traditione
falli haud decet. Veritas potior rumore populi. Ve-
ritas ſincerior fuco opinionis communis. Veritas va-
lidior dignior vulgata relatione.

Demonſtratio

Joſephum non deſignaſſe codicem ſacrum,
in quo ſuperſit Jeremiæ carmen in Joſiæ

cædem, ſeàd Opus ſeparatum.

vOſephus, quando carminis ſeremiæ in Joſiam, ſua
b adhuc ætate ſuperſtitis meminit, non definit, in quo
Ir

 aut quali libro ſua ætate comparuerit. Ex quo
filentio probabilis videri poterat conjectura, Joſephum
forte intellexiſſe ipſummet volumen ſacrum, in quo ſua ad-
huc ætate compareret. Ut adeo videatur fuiſſe perſua-
ſus, vel quod in Threnis noſtris habeatur, vel Cap. XX.
comprehendatur: Niſi plane poſtmodum ex volumi-
ne ſacro exciderit, ſive ex threnis, ſive ceterorum

ejus



l 159(ejus librorum corpore. Veruntamen ipſe ſoſephus
non prorſus ſilet aut diſfimulat, ubi illud Jeremiæ car-
men ſua ætate extiterit: Non in volumine ſacro, ſed
extra illu Diſerte pronunciat: Quod epicedium
nõ ubę iiv hiaubi, in hunc etiam diem ſupereſt. Quæ
formula certus indubitatus index libri vel operis,
extra corpus ſacrum exiſtentis. Quando ætate Esræ aut
Nehemiæ volumen ſacrum in plenum integrumque cor-
pus redactum, tanta religioſitate hoc opus ſervatum, ut
exinde nihil unquam excidere aut perire poſſet. Re-
ligioſitas maxima vetuit, vel negligentiæ vel malitiæ
aut arti inſidiis, quicquam tentare in hoc ſacrum
ſcriptorum corpus. Clauſum probe munitum au-
toritate, fide religione publica, ne quid magni
excideret, velut integer liber. Formido proinde ſoſe-
phi tacita, de temporis injuria, quæ potuiſſet libellum
ſubduxiſſe, eſt indicium, non ſacri operis, de quo tale
quid tunc non erat formidandum, ſed externi, extra
corpus ſacrum exiſtentis. Qualia non ſcra opera omnia

temporis injuriæ expoſita, quorumcunque fere
arbitrio. Unde vel optima manibus elabantur ſcripta.
Quomodo integras bibliothecas, omnia optimorum
etiam autorum monumenta periiſſe conſtat. De qui-
bus libris perditis magni exarati libri. Vel Photii Opus
ſatis teſtium.

Illa ætate multa circumlata opera ſcripta
veterum, ſacrorum etiam autorum, ſuppoſititia, quæ
non ab ipſis viris divinis, ſed ab aliis profecta, pro au-
toritate tamen illis concilianda nomen prætextum reli-
gioſum. Neque exinde ſequitur, vel autorum illorum
fuiſſe, quorum nominibus venditantur, vel ſacro vo-

C2 lumini



20lumini fuiſſe inſerta quondam, dein excidiſe, vel la-
tere alicubi in corpore ſacro non agnita. Erat in pri-
mis priſcum ſeculum ſolers, ut ſcriptis vel ſuis affin-
gerent autores alios, vel alienis, quorum celebrita-
tem quærerent, magnos, eosque priſci remoti ævi.
Qualia ſcripta veterum nomine, ſuppoſita, in hunc
usque diem magno numero inter judæos ſuperſunt.
Quorum aliqua, ob ſuperſtitionem, veterem licet,
manifeſtam tamen, ab ipſis judæis rejiciuntur aut
refutantur. Nomine Eldad Medad venditatum
opus Aben Eſra ſine metu refellit.

(3) Ipſe evẽntus locupletiſſimus teſtis, Joſephum
non ſacrum corpus indigitaſe ſed alium faſciculum,
in quo illud Jeremiæ in Joſiam epicedium Quando-
quidem illud hodie plane expiravit, in Judæorum exi-
lio, integro illorum veteri corpore ſacro ſuperſite.
Quod Joſephus jam tum fore ſubauguratus, qui ani-
madverteret, cum ſcriptum eſſet non ſacrum, ſerva-
tum quidem eo usque eſſe, fieri tamen poſſe ut pereat
aliquando. Id quod arguit illa timidiuſcula formula;
In bunc usque diem ſervatus libellus: De quo verendum
an ſemper ſit ſervandus ad ſeros annos propagan-
dus. Qui metus Joſephi tacitus excludit ſpem perenni-
tatis. Ut eventus hodie illam ſpei fugacitatem con-
firmavit.

Interea disquirere animus non eſt, num soſephus
revera ex ſua ſententia pro Jeremiæ prophetæ libro
habuerit, an ſolum recitaverit communem ſententiam.
Multorum ſiquidem peritorum conſuetudo, tametſi
aliter ſint perſuaſi, ex ſolidis principiis convicti, ta-

men,
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men, in rebus hiſtoricis aut receptis commemorandis,
loqui cum cœ}|tu. Neque enim vel fas, vel locus,
impugnare ubique populi ſenſum vel faſcinum, quæ
extorquere ſ]æpe nec dignum nec honeſtum, nec pro-
ficuum. Referunt docti paſſim non quæ ſunt, ſed quæ
æſtimantur aut venditantur. Populum refellere, eſt
ignem gladio fodicaree De Joſepho vero definire,
quæ ejus fuerit mens, an revera ſenſerit ita, ut pro
Jeremiæ Prophetæ ſcripto haberet, an ſolum ex po-
puli ſententia ſeu communi opinione loqueretur, ſu-
pervacaneum. Quod ſi in aliis ex animi ſententia, ut
apparet, communes populi ſententias recenſuit, quidni

hic cum populo ſenſerit, ſimiliter opinione ſueta
vulgari faſcinatus? Plenum autem Joſephum eſſe

in commemorandis judaicæ gentis fabellis, periti du-
dum detexere viri. In rebus ſua ætate geſtis idem
meretur, quod intelligunt experti, ſed in traditis
millies fide caret, non res habens exploratas, ſed po-
puli rumorem ſecutus, aut ſcripta ſuæ ætatis, quæ
vulgo valerent.

Libellus Jeremiæ XXIII. Cap. XX, 14-18.
Scriptus hic ſeremiæ libellus anno Joſiæ regis

30. Jubilæo labente Poſtquam seremias e ſvne-
drio quidem evaſerat, Dei manu ſervatus, in ſa-
crificio tamen ſuo euchariſlico offerendo novam mox
expertus adverſitatem; ſive Paichur, magnus tem-
pli præfectus, a ſacrificio illo ſuo offerendo eum re-
pulit, ſive carmen in honorem Dei pro Jeremia ſerva-
to accinendum rejecit accini prohibuit, ſive poſt
rem confectam reſcivit, novasque eapropter tur-
bas movit, quibus Jeremiæ perniciem pararet. Quæ

C3 novæ
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 t novæ moleſtiæ, continua dira in Jeremiam odia,
pectus Jeremiæ adeo uſſerunt, ut dolore afficeretur
acerbiſſimo, qui non ferreus eſſet nec lapideus, ſed

Ii ſanguine imbutus. Quem urentem dolorem coram
facie Dei brevi effudit oratione, quem pectore clau-

lL ſum tenere acerbitas negaret, quam vel lacrymæ vel
ſtylus quodammodo temperarent.

Aroumentum. Impenſiſſimi doloris peranxiæ men-
tis in affli&tiſſimo Jeremia viva imago, in diris quas
experiretur adverſitatibus.

V. I4. (V. I) Tædium vitæ in tot odiis in-
ſidiis querula voce expreſſurus, infelicitatis mi-
ſeriæ ſuæ exordium, vitæ principium, amare deplorat.

I

l)

l

I

Uti tædium cujusvis rei animum aſfflictum rapit in o-
dium initii, ut rem averſantes, principium rei dete-
ſtemur. Qui communis eſt totius orbis ſenſus
uſus. Initium quippe ſi non extitiſſet rei, nec infor-
tunii in re fuiſſet exordium nec ſenſus. Dolor itaque
ruit in querelam de principio vel negotii vel noſtri-
met. Sic vehementia doloris abripit afictum in que-
relas de infelici ortu aut nativitate. Ortum accuſa-

i mus aut indigne ferimus, qui, dum jam exiſtimus,u adverſa experimur aſfligimur. Quod in ſe non
y odium eſt nativitatis, ſed adverſitatis præſentis, quæ

noſtram nativitatem e xcepit natos torquet. Utinam,

ſlill
ul inquiunt aflicti omnes, non eſſem natus. Qui horror

non tam vitæ, quam in vita anxietatis. Affectus do-

H mere neſcit, quam amare illius deſiderando finem.
lll lentis impetum doloris vividius luculentius expri-

Neque vero finis ante, quam exiſtere deſinamus.
Dum ergo ſumus, quia dolor, quia afictio continuo

urget,
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urget, dum finem non videmus, initium factum eſſe
dolemus conquerimur. Sic averſari præ dolore
vitæ exordium vel nativitatem ſuam, eſt, horrere
præſens intolerabile malum, quod nato evenit: Quod,
ſi non fuiſſet natus, non eveniſſet, nec torſiſſet.
Quo pacto votum, non eſe natum, eſt querela, natum
eſſe infelicem, quæ infelicitas abeſſet, ſi non eſſet na-
tus. Sic cupere vel optare, non eſſe natum, eſt cu-
pere vel optare, miſeriam præſentem abeſſe, quæ] cum
vita eſt conjuncta. Unum pro altero, quæ ſunt indi-
vulſo nexu conjuncta, affectus prehendit, dolorem
exeſſe cupiens. Utinam non eſſem natus, eſt, uti-
nam præſens calamitas abeſſet, quam jam fero, poſt-
quam exiſto. Sic affectus trahit homines in ſermones
ſiguratos, ut non aperte pronunciemus cordis ſenſa,
ſed oblique. Odium vitæ inchoatæ eſt ſymbolum
adverſitatis in vita tolerandæ, quam odimus. Qua-
les metonymias affectus gignit innumeras, pro rerum
varietate. Eodem modo in proſperis vitæ fatis nati-
vitatem noſtram celebramus extollimus, felicem-
que prædicamus: non in ſe, ſed ob proſperitatem
præſentem, qua ex voto utimur, diem nativitatis
efferimus, qui initium ut vitæ ita fortunæ]. Pari mo-
do in præſenti flebiliſeremiæ carmine aut libro, conque-
ritur de ſuis adverſitatibus, præ dolore ortum ſuum a-
verſatus, qui calamitates illas poſt ſe traxit. Quanto porro
animus ſublimior, tanto fortior averſatio, ut adverſi ita

ortus, tanto impenſior querela de utroque, tanto æſtu-
antiores figuræ. Ita ergo divinus ſpiritus, impenſiſſi-
mum Jeremiæ dolorem in adverſis luculenter expreſſu-
rus, ore utitur aſfectu omnibus hominibus cognito

uſitato.
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uſitato. Uſitatus hic querentis ſtylus clariſſimum eſt
lumen, dolori prophetæ pectorive anxio affuſum, ut
percipi, pervideri ac intelligi recte curate poſſit.
Hunc proinde ſuum in adverſis dolorem hoc uſitato
ore ſueta loquendi forma effigiaturus Jeremias,
multis figuris uſus, quibus idem per totum dicat libellum: Me
miſerum, qui natus Ideſt, me jam miſerum cala-
mitoſum! Utinam non eſſem natus, i. e. utinam non
eſſem tam calamitoſus, utinam a calamitate mea libe-
rarer Ut una ſit figura per totum libellum, variis
nodis diſiintta repetita, ſicut una eſt de adverſita-
te querela. Unum nativitatis odium, eſt unum ad-
verſitatis præſentis tollendæ deſiderium. Quinquies
dicere, aliter atque aliter, Me non natum, me non
natum eſt quinquies dicere, aliis aliisque verbis, Me
infelicem me infelicem Utinam non natus, utinam
non tam miſer Et creſcente quidem in oratione do-
lore, creſcunt figuræ, quinque gradibus. Atque ita
prima doloris querelæ figura eſt Averſatio ipſius diei
nativitatis, ſive, averſatio præſentis miſeriæ quæ nativi-
tatem ſecutu. Et hæc quidem deploratio ortus ſui, aut
illa criminatio in diem nativitatis, bis eodem ſenſu repeti-
tur; Uti affectus eſt copioſus, qui dolorem ſatis expri-
mere præ vehementia tenacitate non poſſumus.

2' WN) Affirmative, Trux inviſus, ater infauſtus,
æ

mm RLbeatur dies quo ſum natus Negative: lIlle diu,
“R D quo mater mea me peperit, ne ſit, utinam non habeatur,

N ”ãut æſtimetur, felix proſper Quod idem utrum-
mam oue, ac: Meinfelicem natum, ob miſeriam. In qua-

li voto, imprecantis affettu, tacita eſt conditio, fi
fieri
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fſieri poſſit, quam interdum ſedatiores addunt. Urinam,
ſi fieri poſſet, non eſſem natus. Quem affectum modo
potentiali, quem vocant grammatici, exprimere ſæpe
ſolent aliæ gentes, quibus copioſior oratio, quan-
do affectus ſedatior: Non ſim natus, non fuerim in lu-
cem editus Et noſtris; mòdte iq; dodh niht geboſhren
ſeynl Non viderim lucem! tnun idq) doch ans Tage
Lidht nicht fommen mũre Non natum me optarim,
Modite witnſhen nicht geboſhren 3uſ”n? VPllem me
non natum? Quam vellem me non editumm Quæ ma-
niſeſta eſt doloris ſignificatio ex præſenti calamitate,
quam exeſſe cupiat. Affectus quoque quanto vehe-
mentior, tantò ſermo figuratior; affectus quanto lenior,
tanto apertior planior oratio.

V. 15.) Secunda doloris ereſcentis effigies eſt, averſatio
cognatorum, alteriusve illorum, qui in prima nativitate læ-
tum patri attulit nuncium de filio nato. Quæ eſt averſatio
primi illius apud patrem ex filio nato gaudii. Quod eſt ob-
liquum votum prius, ſe non eſſe natum. Non gaviſum eſſe
patrem, eſt, non natum eſſe filium. Quod iterum tacita
votiva conditione eſt, ſi eſet poſſibilee Quam vellem,
parenti non fuiſſet lætum nuncium allatum, de me
nato. Quam optarim, non puerum tunc, adeoque non
me, natum ie mõcht ich wiſnſthen daũ- die
freudige Votſhaſft] daſ- cin &ohn ꝗehoſhren] alò id)
gebohrenſ nie mãre gebrucht  Sic noſtri afectum que-
ruli pingunt explicatius clarius, ũnſthete/ ſò
mẽgliciy potentiali locutione perſpicua. Afectus
vehementia valde figurata, quæ ſimpliciter ſtylo ſub-
limi obſcuriore pronunciat,, ouod dolor mitior

D minor
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minor aliusve affectus lenior atque remiſſior cum ſua
tacita conditione potentiali ſenſu effert. Abom i-
nandus ille vir, qui lætum patri de me nato attulit
nuncium. Molliori affectu: Abominandus fuerit ille:
vel, abominandum dixerim: Mdchte den verwũuſũhen;
Der die fròlige~eitung damaſ gebrucht. Conditio tacita
eſt, ſi fas ſit dicere aut facere. Affectus, impetus
æſtus conditionem omittit quaſi neſcit, occulte ta-
men tegit. Execrabilis dies, affectu forti rapidio-
re: ™riochte ich den Tag Ednnen verfluchen. Quod
idem in omnibus eſt: Utinam illum diem poſſem tol-
lere quo ſum natus: Utinam ille dies non extitiſſet,
quo ſummum gaudium ex nato filio. Terflumte
&reude iiber meine &ehuſt. Triſte gaudium de me
nato Quod eſt, utinam tempore gaudii de filio nato
nullum fuiſſet; utinam loco gaudii de filio nato, do-
luiſſent de filio non nato. Quæ omnia ſunt: Utinam
non fuiſſem natus Pro quo fuo impenſiſſimo dolore
exprimendo, Propheta gaudii meminit gemini: (1) in
nuncio læto, (2) in parente, iſthoc nuncio exhilarato.

v” 0N Quomodo affectus magnitudo extollit illa prima gau-
nlæ.Exq ã§]ræ dia, ut præſentem ſuam triſtitiam detegat tanto majo-
ri27h. rem, vi oppoſitorum Quanto majus turic gaudium
nmvg nev; illis, tanto nunc major dolor in me. Utinam, in-

quit, neuter tunc fuiſſet gaviſus ſic nunc non dole-
rem! Tam elegans in dicendo dolor, inſcius, præ
affe tus vi penetrante, quæ] mentem in figuras abri-
pit, quæ fedata plane eloguitur. Ex ouo tanto ſubli-
mior oratio, tantoque intelletu difcilior, quanto
aſfectus dicentis eſt fortior vehementior. Ut ſine

affectu
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affæctu illo probe cognito, nulla intelligantur vel pla-
niſſima verba. Verba ſiquidem affectus ſunt in di-

cente ſigna, ut in eadem re deſcribenda quanto affe-
ctus vel major vel minor, tanto ſit ſermo vel orna-
tior penetratu difficilior, vel nudior ac planior.
Quoque eſt oratio talis magis figurata, eo latet ani-
mus commotior affectus æſtuantior Figurarum
grandium frequentia eſt flagrantis animi character.
Eoque animi motu non cognito beneque perſpecto,
verba figuræ non capiuntur. Figurarum anima,
animi motus. Affetum dicentis neſcire, eſt loquentis
mentem non percipere, eſt ſenſum verborum igno-
rare. Tam arctum vinculum orationis animi, ver-
borum mentis, figurarum affectuum Pondus
figuræ eſt affectus magnitudo. Affectu cognito figu-
ra dilucida verborum nervi perſpeti. Affectu igno-
rato, nec planiſſima verba, quæ grandes figuras fa-
ciunt, multo minus figuræ, ullo cognoſcuntur modo.
Afectu ignorato meræ tenebræ. Affectus loquentis,
Jumen orationis.

v. 16.;) Tertiamajoris doloris imago eſt, votum mor-
tis a partu: Averſatio cognati vel alterius qui ſtatim a
partu ipſum non enecaverit. Enixiſſime dolentis cha-
racter, qui id vovet, quod voto conſequi non licet,
nec fas. Unde tecta iterum conditio, ab affectu pres-
ſa, ſi poſſibile, ſi fas: ſenſuque potentiali: Perierim a
partu ſid|mte iqd)y vod) gſeich umtommen ſeyn
Quam vellem, me interemtum ſtatim a nativitate hãt-
tæ micſh doch jeand gſeich auę dem weqe gerdnmet.
Dollte] daꝗ ꝗleich wãre aeſtorben. Quæ dilucidi-

Dæ or oratio
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or oratio occidentalium, affectu remiſſiore, pro co-
pioſiore etiam dictione occidentalium præ orientalibus.
Quæ nova averſatio ſuæ nativitatis præſentisve cala-
mitatis, averſando illum, qui a partu non ſivit per-

v? mrre, comprehendit (1) Imprecationem orbitatis: Sit ille
Dw5 ”Mq;ir, inquit, qui me a partu non ſivit interire, velut

nBm u§
m

=rm ”m,

orbus, nuQ, aut orbatus ſuis liberis, quia non per-
miſit aut curavit, ut pater meus fieret orbus me
nato. Orbitatem magnam, qui multis ſuis liberis or-
betur. Quæ effigiatur everſionè viri, ſeu domus
familiæ ejus, quæ fit Dei manu, ut pereant filii fatis
diverſis, Deo urgente, unum poſt alterum perimen-
te. Quæ eſt grandis exaggeratio orbitatis. (3)
Orbitatrm extremam, ut nulli ſuperſiites maneant liberi,
omnesque pereant: Effigie implacabilis iræ dirvinæ, in
evertendo tali viro, qui tali homini nullam relinquat
prolem, velut absque omni miſericordia virum ſive

?pP E YP&Viri familiam peſſundans. 4) Funerum planttum: Qui
L50
bitall

in morte filiorum in efferendis illis, domi, mane
Dqr ry/meridie, nunc hoc, nunc iterum alio die, clamet, in-

nNS eNn

nr»Dn
gnn

gemiſcat, ſuſpiret, lugubrem ubique cantum au-
diat, ut tota ſemper domus reſonet luctu gemitu.
(s) Cauſam aut meritum tantæ orbitatis; Quod non ſi-
verit Jeremiam, recens natum, perire, aut non fuerit
tam ſævus, ut perimerett. Qui incomprehenſibilis
doloris affectus, qui optet, virum orbari liberis, qui
parentem nato Jeremia orbari non permiſerit aut ad-
juveritt. Quales inſidiæ in crudeli non ſolum orien-
te frequentes, ſed in doloſo occidente non inſolen-
tes. Unde figura ſumta, qua talem videatur laudare

cru-
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crudelitatem, ſi in Jeremia infante cæſo fuiſſet exerci-

ta. Major affectus impetus, dum orbitatem inſontis
viri, qui a partu cædem non admiſit aut paravit Jere-
miæ, comparat cum orbitate talis viri, quem Deus
juſte ob delicta ſic affligat, ut omnibus liberis privet,
ſive occulto fatbo, morbi, aut belli, ſive magiſtratus
manu. Quam vellem, inquit, orbaretur ille, qui me
vivere ſivit, tali orbitate, quali affligitur, qui maxime
merebatur. Quæ innocentiæ accuſatio condemna-
tio, præ doloris aſfectu ſublimis figura, quæ tacitam
iterum comprehendit conditionem, ſi fas dicere vel
precari. Sic horror calamitatis præſentis horret originem
vitæ adeoque miſeriæ, ut illi horrorem imprecetur,
qui vitæ ſervandæ non obititit, vel opem tulit. Sic pien-
tiſſimus animus, in ſumma religioſitate ac devotione, ap-
paret ſævus aut crudelis, præ afectus æſtu, qui in gran-
des erumpit figuras dicendi, citra ſenſum autinſtitutum.
Et interficere h. l. morali uſu, præ affectionis aniti-
que motus impetu, grandi auxeſi adhibetur, pro non
conſervare, tueri, aleree Quam dira opt. m, inquit, ſi
fas ſit, illi, qvi a partume curavit, hon ſivit expi-
rare. Crudelitatem videtur laudare affectus calor,
præ immani dolore. Potentiali ſenſu noſtri, pari
caſu affectu: òchte der Ptunn alſe ſeine Linder
verſieren der midh nach dert G;eburt niſht ꝗſeich auff
ꝗerſeben uud aus dem ™Wege geſhaſfer. Duras ma-
nus, cæde non pollutas, accuſat damnat dolor, non
in ſe, ſed ſub conditione: Cum in pectore nil minus
ſit quam talis improbitas ſævitia. Quæ eſt affectus
vis, ut occulta pectoris penetralia occulat, nec pate-
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39ſcere ſinat, in grandes abreptus figuras, quæ foris ap-
pareant truces immanes, quin intomprehenſibi-
les. Dolor accuſat inſontem, qui non factus homici-
da aut parricida. Dolor ſibi à primo partu cædem pre-
catur, de intermiſſa ſui cæde indignarur, ſuccen-
ſerque alteri, quod non fuerit crudelis. Potentiali o-
mnia ſenſu. Noſtri: Wdre doqh jemaud ſo barmſet
”yiq an mir gemeſen uud hãtte mich nur unbarm-
heeig meggerafft: ũicte 1t daũ der MNonn aſ
ſe ſeine finder verſòre der mich ſeben ſIoſeul Qua-
lis conditionata imprecatio, ſi vellet Deus, ſi juſtum, ſi
æquum, in ſermonis copia mitiori affectu apud oc-
cidentales plana. Oriens, præ ſermonis brevitate
affetuum vehementia, abſolute ſæpe profert,
exaſperat, quod occidens limitibus circumſcribit
mitigat, præ dictionis copia affectuum lentitudine.
Quare orientalium ſcripta multo intelle ctu difnciliora
præ occidentalibus: Requiruntque lectorem multo at-
tentiorem in afſfectibus dicentium curate obſervan-
dis oculatiorem: Quo ſine nec oratio ſacra capitur,
nec niſi frigidiſſime ac ineptiſſime recenſetur.

BN  mr” V. 17.04)Quarta auti doloris idea:Fotum abortus. Utinam
-p abortiviſſet mater mea, me geſtans. Quæ eſt nova

nativitatis ſuæ averſatio, aut præſentis aflictionis de-
teſtatio. Qui abortus duabus pingitur profundis ſigu-
ris, præ aſfectus dolorisve intenſione. lteri pro
ſepulcro, ut uterus matris fuerit ſepulcrum Jeremiæ.
Quæ eſt perelegans abortus effigies. Ut affectus in
figuras aſſurgit; quas divinus ſpiritus in Prophetis e-
vexit ultra humanum ſenſum: Tam grandes, ſed

tam



tam congruæ appoſit
ltæ. (2) Conceptione perenmi, nullo ſequente partu. Quæ? rn? l

I

incredibilis appareat figura, ex incredibili affectus ve- BVh E€n
hementia, quæ videatur id optare, quod fieri non
poſſit. Perpetua conceptio, perpetuo gravidam
eſſe feminam, eſt negatio pàrtus. Nullum excludi
fœtum, ut videatur perpetuo gravida f-mina; abor-

b 35
æ, tamque vividæ luculen-

tu facto, nullus partus. Hoc optaverit dolens, ſen-ſu ubique potentiali. ſuam optaverm in utero ſl
periiſſe matris; quodeſt, ne non eſſe natum <iòcty n
te mũnſh”en muve begrabenſ ehe id) geboſhren. ũin l
ſhete] mdve immer getragen nie geboſhrenn. Quæ
eſt affectus doloris in ſermonem vis.

v. I8. (5) Quinta ſummi conſummati dolorisfacies:
Plana aperta querela de infelici ſua nativitate, ex im-
menſa vitæ ſuæ afflictione. Qui dolor exprimitur
triſti profundo ſuſpirio, ob intium vitæ calamitoſiſi- ſ

rnmæ. Quare lucem vidi inquit. Quod non eſt quæ- æ
rentis, ſed ingemiſcentis, præ dolore exclaman-
tis ac conquerentis. Quod quoad rem idem ac, Præ-
ſtaret non natum. Aperto ſuæ continuæ afflictionis indi-
cio, ided infinitarum moleſliarum, quibus exedatur atque am hæ»
conficiatur, haud aliter ac quis laboribus frangitur du-
riſſimis, ut defetiſcat. uæ eſt deſignatio dirarum per-
ſecutionum, quas Jeremias his octodecim ſui officii an-
nis immenſo onere perpẽſſus, cum à Paſchure, tum Syn-
edrio, tumã civibus ſuis., tum ab aliis. Quam ſuam
duram expetientiam, videndi verbo deſcribit, commu-
nitotius orbis ote, quod eſt experiri, ſentire, ſuſtine-
re. Calamitates vident mortem homines. (3) Pub-

lico



32
r&RD 50 lico ſlebili perpetui ſi moerorisnuncio: Cujus dies aut

D vita exedantur conſumantur indeſinenti mœrore.
Quod perbreve compendium vehementiſſimorum tri-
ſtium affectuum, quibus tota ejus vita diſtrahatur ex-
carnificetur in dira perſecutione. Pudor effigies hic o-
mnium triſtium Jeremiæ fatorum: Cum ratione odio-
rum, convitiorum, contumeliarum, inſidiarum, pla-
garum, carcerum, inhibitionum, ac minarum, ut
periculorum cædis, quæ animum quaſſent ac pene
proſternant, ut frons ac totum os omnem amittat ſere-
nitatem, in metu& pavore: Tum ratione quietis lon-
gæ, dumdecem annis continuis mœruit, gentis ex-
itium deploravit, conſpe dtumque publicum præ triſtitia

dolore fugit: Tum denique ratione imbecillitatis
corporis, quod in odiorum injuriarum impetu, præ
tacito metu majoris adhuc mali, tabeſcat evane-
ſeat. Tantæ Jeremiæ lacrymæ, quibus dolorem pecto-
ris leniat, non extinguat.

EPISTOLA
De genuinæ Exegeſcos diſficultate, ſubli-

mi Jeremiæ ſtylo.

s

TEl tute, Vir illuſtris, vel, quem conſuluiſti,
1 vir doctus, ipſa Jeremiæ verba Hebraica evol-

V vit, ſententiam

ſiturus. Idque tanta ſollicitudine, ut, pro cu-
rata libelli prophetici cognitione, centena, ut ais, habe-

ai,



EENas, quæ illuſtrari cupias. Placuit, ut affirmas, etſi
perbrevis, noltra enarratio, quæ placitura magis, lu-
ce admota majore. Et nihilominus brevitas illa perpla-
cet, quæ nudæ inhæret recenſioni genuinæ ienten-
tiæ, nec allegatis aliorum opinion:bus exegeſeos ner-
vos diſtendit. Vere pronuncias, inexhauſta eſſe ve-
tuſta illa ſacra monumenta, quæ, ob immenia ſtvli
pondera, figurarum faſtigia, affectuum abyſſos,
nec mente quis aſſequi queat, quanto minus dictio-
ne digne illuſtrare. Vir ſit omnino, qui ſeremiæ ani-
mum quaſſitum, aflictum, anxium, querulum, in-
gemiſcentem, fluctuantem, tantum non deſperabun-
dum, ſanctum tamen, purum, integrum, devotum,
religioſum, fidei atque ſpei plenum, divino ſpiritu a-
nimatum, penetret. Quod ni fiat, verba, quæ ani-
mum illum ſiſtunt, nequaquam intelliguntur. Ver-
ba ſigna rerum: Res qui non capit, nec verba capit.
In hoc autem libello pectus inſpicere Jeremiæ aſflictis-
ſimi, æœgerrimi, ac ſupra modum dolentis, ut verba
intelligantur aſperrima, auſteriſſima, odioſiſſima, ac
humanæ indoli pene indecentia, ſpiritui tamen divi-
no in ſumma illa aſperitate congruentiſſima, non eſt
res ſomni, ſed doloris mœſtitiæ?. Abominari ſu-
am nativitatem, execrari parentes ſuos, deteſtari diem
nativitatis ſuæ, male precari conſanguineis, qui in
nativitate ſua patri nuncium nati filii attulerint, hor-
rere illud parentis gaudium ex nato filio primum, ma-
tri in partu ſui dira vovere, abortum, quin cæ]dem
ſibi in primo auræ hujus halitu per cognatos optare
Et omnia quidem bene, recte, juſte, divino ſpiritu
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agitante pectus, os, calamumque quiritantis, ſe a-
liosque, parentes cognatos, execrantis abomi-
nantis Capiat illa verborum ſaxa qui poſſit Frangat
hos ſcopulos in ſingulis verbis durisſimis Verba pro-
fecto omnibus petris duriora, ſilices ſunt, cautes
ſunt, prenſari renuunt, quanto minus teri aut com-
minui poſſunt. Et nihilo tamen minus in tanta ver-
borum duritie intractabili aſperitate molliſſimum
pectus, tenerrima mens, ſanguinis undæ æſtuantes,
lacrymarum rivi, omnes fibræ pectoris liquidæ  dif-
fluentes Solvat interpres, auſit, hæc montis Sinai
ſaxa. Admoveat Moſis manum, percellat hos mon-
tes, diſſolvat ſcipione aut calamo, ut diſſiliant petræ,
ut colliqueſcant, ut rivos fundant, ut fluant: Ut le-
ctor ſaxa bibat, petras hauriat, nec indureſcat tamen,
aut ſaxum fiat. Difficilius profecto negotium, clauſos
Fontes ſacros aperire, immenſam verborum vim
dignoſcere atque promere, aut recenſere, quam pe-
tram cum Moſe in deſerto findere, lympham e-
licere, pro ſiti exercituum reſtinguenda. Calamus
interpretis frequenter ſit robuſtior ac validior ſcipio-
ne Moſis, quia verba Prophetarum. ſubinde duriora
ſaxis montis Sinai. Te proinde colo, Vir illuſtris,
qui hoc animadvertis ſentis, qui ſaxa prædura in
verbis pervides, tractas volvis, nec comminui ac in
arenam ſolvi experiris, qui potius tanto tenaciorem
fieri duritiem conjicis, quanto fricentur magis, ut
mens intuendo hebetetur, manus verſando defeti-
ſcant. Itaen, Vir illuſtris, illius eſt operæ, monumen-
ta Prophetarum hebraica tangere, prenſare digere-

re



15rè vell. Hoc eſt montes aggredi, ſcopulorum faſti-

gia ſcandere, flumina ex ſcopulis evocare. An no-
ſtra ætas par ſit huic rei omnium duriſſimæ Exege-
ſis non laſſarum eſt manuum, non voluptatis deli-
ciarum, non eſffeminatorum nervorum, non otĩ
ſoporis: ſed virium, ſed roboris, ſed maſculi vigo-
ris, ſed intenſiſſimi laboris, qui ferrum chalybem
ſuperet. Convaſare variorum opiniones, eſt ad ſaxum
vocare multos ſpectatores, inermes, frigidos, ſocor-
des, qui ſcopulum intueantur, ſtupeant, nontan-
gant, non moveant, non emolliant, multo minus
lympham ſperent. Compilare aliorum ſententias, eſt
plumas convehere ad montem Sinai, ad emollienda
ac mitiganda ſaxa, quas levis aura rideat, ſaxa non
metuant, multo minus ſentiant. Moſis brachia, ner-
vos lacerti, oſſa dextræ, ſentiat oportet ſilex, quas
machinas metuat ac formidet. Hanc vim poſcit Ex-
egeſis, hoc robur, alioquin verborum ſaxa manent
ſaxa, quæ liquorem neſciant, flumina recuſent,
Tecum ergo omnino facio, Vir illuſtris, qui Fon-
tium ſacrorum, Propheticorum ĩnprimis ſcripto-
rum difficultatem ac profunditatem perſentiſcis. In-
fantes nihil hic romoveant, puerorum digiti im-
becilles. Hic pueri fugiant ſcopulos prætereant ac
intacta linquant, ſuæ imbecillitatis non immemores,
crepundiis verſandis aptiores, globulis torquendis
magis exercitat. Nihil juvat, vel centum ſaxo aſfu-
diſſe vini modios, aut generoſi liquoris mille ampho-
ras; non tingere lympſam cruore aut lacte hic pro-
deſt, nec ſorbere ad ſudorem. Hi ſaxa non liqueſ-
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36cunt, nec petræ diſſolvuntur. Hunc ſudorem petræ
facile detergant. Humeri ſaxo admoti, intenſa cer-
vix, dorſumque incurvatum ſub mole, ad movendum
Ioco grandem ſilicem, ſudorem extorqueant. Sed
tuo me uti ore, indulgebis, Vir illuſtris, qui ad Jere-
miæ ſcopulos accesſiſti, ſic fatus. Circumſpicis poſt-
hæc de carmine, quod Jeremias pro ſe ſervato è ma-
nibus hoſtium liberato accinuerit, aut accint in templo cu-
raverit: Cujus mentio facta in exordio Enarrationis, in
hiſtoriæ deſcriptione. Noneſt cur diu de illo circum-
ſpicias, qui unicum verſum 13. qui librum illum Jere-
miæ lacrymoſum præcedit, inſpicies. Cui ſanctiſimo
Jeremiæ modulo, cantioni vividiſſimæ, ut nonnihil ac-
cedat lucis, quia te valde intelligo ſollicitum, en ex-
tremos noſtros digitos, quibus in recenſione hac Je-
remiæ attigimus cantilenam. Jure dico, nos extre-
mis ſolum digitis tam arduum læti Jeremiæ canticum
attigiſſe, cum gaudii hic par eluceat ſublimitas, ac in al-
tero illo doloris profunditas. Nihil igitur nunc addam,
quàm ut rogem, ubi perbrevem illius carminis aut can-
tici recenſiunculam noſtram perlegeris, firmiter tibiper-
ſuadeas, me gaudii prophetici celſitudinem, adeo-
que quandam verborum majeſtatem, radiosque ſolis
fulgidisſimos, admirari, adorare, nec præ ſerenitate

fulgore penetrare tamen: Quanquam toto pectore il-
Io incaleſcere optem. Tibi, Virilluſtris, illius ſereni pe-
&toris fulgentis ſolis radii penitius fuerint cogniti, aut,
ut cum propheta pariter gaudeas, animitus precor

Helmſt. Auno 1711,
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Libellus Jeremiæ? XXII. Cap. 20, I3.

Criptus unicus hic verſus, anno 30. Joſiæ, poſt
disquiſitionem de Jeremia, coram Synedrio inſti-ũ

NMtutam, ex qua Dei providentià ſalvus eraſerat,
necdum, ut animus illorum fuerat, è medio ſubla-
tus. Quamobrem, poſtquam parvo nuper libello,.
20, 7-- 12. apologiam texuerat pro ſe, ſua cauſa,
priore ſacro negotio animo præſente proſequendo,
proque ſilentio imperato rimpendo: Juxta legum Mo-
ſaicarum tenorem, pro ſua devotione, ob ſalutis ma-
gnitudinem; divinæ gratiæ celſitudinem, pro mo-
ribus gentis, ſacriſicium obtulerit in templo euchariſti-
cum, quo Deo benigniſſimo gratias decenti modo
publice ageret, pro ſe ſervato è manibus Paſchuri

Synedrii liberato. Neque per leges, per religio-
nem, per honeſtatem, intermittere potuit, jpſe ſa-
cerdos, quin hoc officium in templo præſtaret. Mo-
ris autem, ut inter adolendum Levitæ in choro accine-
rent. Pro quo Levitarum cantu, juxta diverſa ſacri-
ficiorum negotiorumque diſcrimina, cantiones diver-
ſæ adornatæ. Solebant autem ſubinde novæ cantio-
nes parari, pro perſonarum fatorum conditione,
quæ inter adolendum ſolenniter canrarentur, muſicis
adhibitis inſtrumentis. Compoſuerit leremias hoc bre-
ee carmen euchariſticum, accinendum à Leitis in tem-
plo, dum offerretur in ara ſacrificium euchariſlioum, pro
Jeremia ſervatoO. Quod ubi cantaretur, muſica in-
ſtrumenta ſimul reſonarent; adeoque pro carminis bre-
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vitate repeteretur frequenter, donec res ſacia adolen-
do finitaa. Quanquam verò appareat, odio Synedrii
in Jeremiam, tum ſacrificium ipſum, tum carmen hoc,
adoleri cantari, non fuiſſe à Paſchuro permiſſum,
quod in Paſchuri Synedrii videri poſſet vergere i-
gnominiam, qui expreſſe vocati homines mali: Jere-
mias tamen, carmen hoc euchãriſticum irritum in-
ane non putaverit, dignum quod jure ſervaretur in-
ter Jeremiæ ſcripta, ſuo loco, in perpetuam fatorum
memoriam.

Argum. Publica Jeremiæ gratiarum aclio, pro ſe
t manu Paſchuri Synedrii aliorumquè perſecutorum
ſuorum divina manu liberato.

v. I3. Canticum hoc Jeremiæ perbreve, cantu
chori muſici frequentiſſime repetendum, quatuor con-
ſtat momen.is effatis. 1) Læto fidei in Deum teſti-
monio publico. Jure meritoquæ Jeremiam, cum Je-
remia Eccleſiam, gaudere, ſuam lætitiam publice
declarare ore ſereno clara voce, more canendi ſue-
to jucundoo. Quæ publice fauſto ſereno cantu
declarata lætitia, teſtimonium animi Deo fiſi in rebus
adverſis duris fatis. Juſlæ divinæ laudis rræconio;
ut Jeremias, cum Jeremia boni quique, hunc Deo
exhibeant honorem, quem autorem agnoſcant ſalu-
tis impertitæ: Nefas eſſe ſilere, ubi magna egre-
gia Dei beneficia, pro pietate legum reverentia.
(3) Devoto ſervati h Deo affuſti Jeremiæ nuncio. Jere-
miam agnoſcere gratiam Dei, in ſe aflicto liberando,

publice illam teſtari ac denunciare, cum beneficia
Dei ſint celebranda: Inter quæ maximopere excellat
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afflictorum ſalus, ubi Deus ex afflictione inſidiis e-
ripiat. (4) Diræ ſuæ perſecutionis cruentæ novisſi-
mæ perquiſitionis indicio: Jeremiam à Paſchure, ce-
terisque Synedrii capitibus proxime fuiſſe iniquisſime
tractatum, Dei verbum ab illis ſpretum ignomi-
nioſe habitum, minis atrocibus illum ab officio proſe-
quendo abſterritum,  cædi deſtinatum. Quæ ma-
litia extrema, in Deum ac Jeremiam inexcuſabills
injuria.

EPISTOL A4
in laudato Jeremiæ libello, æ. æ0, i5.

eſſe 2muò-, orbus, orbatus. Exegeſin negotium
eſſe difficillimum. Paucisſimos intelli-

gi autores.

ſi
nos abiiſſe à communi interpretum ſemita, in vocum ſen-
tentia deſignanda. Non falleris. Id enim factu opus
fuit. Si omnia jam eſſent expedita, nullis amplius o-
pus eſſet Commentariis, qui indies oriuntur novi.
Semper adeo relinquitur non expeditum, expediendum
ab aliis. Uti totum libelli argumentum mihi aliud eſt,
quam plerisque interpretibus, ita voces nonnullæ
aliæ?, quàm illis. Iſti nomine totius gentis Judaicæ

opus ſcriptum exiſtimant, cui deſperantis formulæ re-
ctius videantur congruere, quàm Prophetæ, viro ſan-

ctis-

mOnes, Vir illuſtris, in perparva noſtra enarra-
m tione libelli prophetici, te obſervaſſe, vel qui-

A Ji bus uteris
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ctisſimo, religioſisſimo, patientisſimo, divinitus acto

X gubernato, cui talia haud exciderint verba, tam
odioſa, tam moroſa, tam ſuſpecta Credo, optimou,
divino, pientisſimo viro, omna rectius, certe æque
juſte convenire ſingula, quam populo vere deſperan-
ti. Jobo non alia mens, non alia lingua. Et Piſal-
mi nou alio pasſim ore uſi. Vigeſimus ſecundus ali-
cubi non abludit, cujus verbis uſus ĩpſe Salvator in
ſumma cruce. Molliculi illi, qui parum aut nihil ex-
perti, in commentando horrent, quod non ſenſerunt.
Si cu n Servatore aut ipſomet ſeremia vel rapti ad tri-
bunal fuiſſent, citius exclamaſſent, cur me deſeris, ò
D us. Neque ſic Prophetæ ſuccenſuiſſent, quin excu-
ſaſent, vel laudaſſent. Commentari, eſt idem non
videre ſed ſentire, certe ſenſiſſe, expertum eſſe. A-
lioquin iniquisſimum de oratione judicium. Unde. quo
quis verſatus magis in rebus, quas autor tangit, melior
ac integrior interpres: Quo quis minus in illis exercita-
tus, eò capit ſermonem aut ſcriptum minus, eo minus ad

ſi recenſendum compoſitus inſtructus, eo longius a-
Il bit a ſcopo. Propius collineat ad ſcopum, quem vi-

m dit, aut ad quem aliquoties jam tendit, quam qui me-
Ill tam nunquam eſt intuitus. Peregrina interpres non

recenſebit, certe non fideliter integre. Peregrina
verò illi ſunt, quæ non perſpexit, quæ nunquam at-uũ tigit. Domeſtica ſi fuerint, ſi familiaria, quæ

Liſ oratione nunciat, interpres illa, probe ſibi cognita, o-
ptima fide integerrimeque pronunciabit. Hæc non

indolem ignorate: velut ſpecta-

poſſunt in ſcena diſci, ſed nec dicii Mente fingere, eſt
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tores falleree Scena verò non eſto Commentarius.
Sine fuco, ſine colore hic agere oportet: Simulare,
perſonas induere, hic nefas. Res proinde ubi agitur
aſfectuum in ſcriptore quocunque, maxime ſacro,
vanum eſt mente concipere aut ſibi fingere affectus
motum, quem nunquam animadvertit aut in ſuo ſen-
ſit pectore. Ludere hoc eſt, non ſerio dicere: illu-
dere lectori. Sunt quidem, qui perſonas tam bene
credantur agere, acſi ſerio agerent: Verum fictio non
poteſt eſſe diuturna.. Calor mox extinguitur, lacry-
mæ ex improviſo areſcunt, ridentis promicant infu-
cati motus. Tantã interpretum differentia: Quan-
to exercitatior, quanto propinquior autoris genio,
tanto aptior ad orationis vim declarandam: Quanto
peregriniores interpreti res animique motiones, tan-
to ab autore remotior, tanto ad interpretandum in-
eptior. Utiſe res habet in recenſione, jita in co.
gnitione, aut ſenſus veri vel ſcopi autoris genuini in-
dagine. Hæc nativa ſunt genuina, omnium ex-
perientia roborata, quotidiana, quæ ſuum habent in o-
mnium ſine diſcrimine autorum lectione ac recenſione
locum. Hæc ex intima dicendi arte derivata. Inter-
pretis enim eſt id dicere, quod dixit atque voluit alter.
Ille multis illuſtrat, quod hic verbo vel uno indicavit.
Qui ergo referat, quod ignorat Qui explic. bit fuſe

diſtincte, qui quid alter voluerit non penetrat?
Hoc lectoribus eſt imponere, aliena, ab autoris men-
te animo remota ſupponere ſubornare, nonex
malitia ſed ignorantia. Quod fit toto die, in omnis
generis autoribus, Virgilium, Heſiodum, Pindarum,

F OVi-



42
Ovidium, Homerum, ceterosque Poẽtas omnes, ſem-
per in alienum hactenus ſenſum torqueri, omnia hæc
docent ſecula, quæ veterum illorum ſty lum non ha-
bent perſpectum. Et ipſ|æ dilucidiſſimæ Ciceronis o-
rationes, quam difficiles paſſim creditæ, ab affectu-
um receſſus? Hos quo quis noverit aut perviderit re-
ctius, eo Ciceronis erit interpres integrior: Quo quis
ignorat magis, ed interpres frigidior ineptior. Ne
igitur mirere, Vir illuitris, autores omnes, exteros
æque ac ſacros, ſubinde clarius explicari, integrius ac
ſincerius. De autorum recenfione, fſicve interpretatione,
actum hucusque rarius. Relinquuntur autores, quos
vocant, clasſici, Græci& Latini, ſcholis inferioribus,
qui Academiarum ſuperant ſtudia induſtriam. Non
formulis quibusdam aut terminis res expeditur, velut
artis modulis: Altius hoc argumentum, quod lucem
afferat centenis, vel omnibus, autoribus, veteribus
maxime. Bonis literis aſſurgentibus ſollicitius cul-
tis, aditus ad autores fiet, qui jam in manibus ſunt,
aſt minus cogniti. Folia manibus tenemus, non ſcri-
ptorum mentem ac ſententiam Indulge ergo, Vir
Illuitris, mihi, qui hoc genus literularum amo, pro
vereris orbis luce indulge, obſecro, voculam unam
atque alteram in parvo iſto libello aliter reddi, quam
vuigo factum. Tangis vocem &5, Vulgo red-
dunt urbes, ego orbum. Toto cœlo aliter, non nego,
nec poſſum aliter, pro totius orationis ſerie, proſco-
po, affectu prophetæ. Communiter reddunt, pro
execratione deſcribenda: Sit ille vir ficut urbes, quai
evertit Deus, nec pœnituit eum. Sermo eſt, de uno

aliquo



43aliquo viro, qui non interfecerit autorem, Jeremiam,
in cunis adhuc hærentem, aut vix natum. Hunc vi-
rum abominatur Propheta, precaturque illi pernici-
em. Hæc unius viri pernicies comparetur cum mul-
tarum urbium exitio? Cum Sodomæ Gomorrhæ,
ceterarumque urbium incendio Quæ hæc compara-
tio? Maledicturus homini, dicat: Pereat ille vir, ſi-
cut perierunt urbes, Sodoma Gomorra? Unius ho-
minis obitus, aut cædes, aut laniena, aut concrema-
tio, non congruat urbium earumque multarum ever-
ſioni. Hæc longe disſita valde diſſona. Neque ra-
tio eſt comparationis: Quia ille vir me non occidit in
partu meo, ideo pereat ſicut urbes illæ perierunt. Quæ
certe urbes non perierunt ob neglectam cæ]dem, quin
potius ob intentatam. Quandoquidem ergo illa com-
paratio nec in ſe apta, nec comparationis habet fun-
damentum, facile ſubolet, vocem aliud quid notare
quam civitates, nec plurale, ſed ſingulare potius eſſe.
Atqui ſcopus eſt Prophetæ, deſcribere ſuam primo or-
bitatem deſideratam, qui maluerit in primo ortu vita
orbari: Dein precari illi viro. qui potuiſſet Jeremiam
vitã in partu orbare, orbitatem ſuorum liberorum, jure
pœnæ, qui, quod facere oportuiſſet, in orbando Je-
remia, at neglexiſſet, jam juſte luat in ſui orbitate, qui
ſuis orbetur liberis. Hæc congruunt cum ſcopo, cum
rerum decore, cum affectu, comparationis natura.
æV itaque orbus commodisſime reddetur. Eſtque
ſingulare, idem prorſus ac ĩenõ; quod, uti de re aut
Iocu deſerto, relicto, ſolitario, inculto, ita de homi-
ne adhibetur deſerto relito, qui omni deitituitur
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præſidio. Speciatim, manif ſtisſime ac luculentisſi-
me uſurpatur de orbato, deſtituto carente. Sic bonuQ-
àiòęò òlr, deſtitutus, orbatus omnibus amicis: i-
r Stoantiæc, qui ſervis carent, Enuo cvuux,
qui nullos habeut asjutores. Unde porro unicus ſingu-
laris audit inQ-, unus ſolus. Eęnuiw eſt deſtituo, pri-
Vo, orbo: eenuori, deititutio, privatio, orbatio. Eęn-
uuric qui defiituit, qui privat, qui orbat, ionuæ&-, pri-
vatus, orbatus, ionua, orbata. Atque ita or-
bus, ſingulare eſt, formæ pu juſtus, &Dnn, integer.
Quin idem prorſus ac hebræorum uſitatius nomen
V nudus, nõW nuda, &V nudus, r nu-di, nuditas Quæ omnia reſpondent græcis,
ipnucw, ten&, iod wric. Quam inter hebræos græ-
cos harmoniam illuſtrare præſens epiſtola non capit:
Argumentum locupletisſimum, quod amplisſi-
mum poſcat campum. Suffecerit hac vice, de-
monſtraſſe vim vocis ut eſt orbus, orbatus, li-
beris privatus, deſlitutus, cujus liberi tollantur,. enecen-
tur, acparenti quacunque clade ſubtrahantur. Quod di-
rum votum, imprecatioque amara, arctisſime cohæ-
ret cum toto argumento, ex intimo prophetæ aſfectu
prognatum. Precatur illi homini, ſuo cognato, cui-
cunque, ſuo partui quondam vicino, orbitatem libero-
rum ſuorum, eo quod non orbarit Jeremiam vita,
Jeremiæ parentem filiooh. Quæ comparationis ratio
nativa ingenita. Quæ orbatio porro deſcribitur, o-
mnium liberorum obitu, ſive naturali ſive violento,
dei vindicis manu, qui totam illius domum evacuet mor-
tis violentia, familiam univerſam extinguat. Un-

de



de luctus ille quotidianus amarus. Ut plusculum
adhuc in Tui gratiam, illuſtris Vir, addam lucis, Arabi-
bus etiam verbum ſupereſt carne nudare oſſa

55

arbores cortice, quod eſt ipſummet græcum ięnudo-v

r æ oram, nudata carne oſſa, item, decorticatæ arro-

ſæ arbores, inu©&, iriuoœ5. Arabes autem græcis de-
bere millena, apertum. Quemadmodum ipſummet hoc
5; oram arabibus ſignificat exercitum, ejusve multi-
r

tudinemm. Quod eſt ex græco e nuua corrvptum. 5ę”-
muua eſt exercitus, qui in expeditionem ducitur, agmen, i-
dem ac 5478 copiæ militares, terreſtrès ſeu nava-
les, Feœ5iu, exercitum in expeditionem duco, bello
invado, milito, 7æ nuuanæèc militaris, bello habilis

idoneus.. A quo græco sęànvæ eſt noſtrum in
occidente nomen armée, rmee] plenius armade, ex-
ercitus, quæ non ab armis, armare, quæ alia ſunt.
Ut à qeQnden nobis eſt ſireiten] smv. &treit] æ--
nila, sœtàin &Streitev. Aſt exercitum hic ducere non
inſtitui. Ergo vaſa colligenda. Fortean intelliges,
 Jeremiæ hic eſſe imuo, orbum. Ignoſce verò
prolixitati, quam extorſiſti. Feras ergo, rogito, quod
optaſti, vel quod non invito obventurum auguratus
ſum. Vale fave.

Helmſt. d. 9. Dec.
duno 17u.
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EPISTOL ADe diſtinctione textus hebiæi, veteri, in ver-
ſus parvos; recentiore, in verſus longos: Pro illo

Jeremiæ libello illuſtrando.

Aun quanto magis vetuſtisſimorum hebraico-

rum interpretatione, imbecillitas communis, quàm
parum intelligantur rot inclyta illuſtria monumen-
ta. Res literaria crevit omnino his feculis, largior,
ſed nondum ſuccrevit, multo minus adolevit, minus
adhuc maturuit: Modo non ante ætatem conſenuerit.
Suſcitata hæc ſtudia ſub hoc cœlo, ante ęemina demum
ſecula, cum ante ſumma regnarẽt barbaries. Adeo-
que recentiſſia ſunt, quæ in tantò apparatũ ſcriptorim,
quæ conſervata ad' nos propagãtã ſunt, ſat negotii
his ſeculis faceſſiverunt viris eruditiſſimis, ut notis ſo-
lertibus vim vocum ſermonis veteris uſum quam pos-
ſent dilucide explicarent. Veruntamen, plerigue au-
tores adhuc intacti, vel carptint ilũòſtſãti, vẽl obſcu-
rati magis. Potiſima relinyierẽ cva'ti, vel inviti, ob
reconditos rerum receſſus. Res vero ignoratæ non ad-
mittunt, ut verba, rerum ſigna, digne evolvantur.
Sed dandum temporibus ſpei incrementum, fore, ut
magis magisque prænobile hoc fere primum, in-
terpretandi autores argumentum, exerceatur atque
excolatur. Omnis certe doctrina, omnis eruditio, o-

mnium

2 Gnoſcis, Vir illuſtris, penitius pervides, quæ
ſi ſit in bonorum. quorumcunque autorum vete-



47mnium artium ac diſciplinarum cognitio, priſcis de-
betur autoribus. His rectius intellectis, artes diſcen-
tur integrius, diſciplinæ emergent ſerenius, uſum-
que in vita præbebunt copioſiorem. Reſtat omnino
præcipua tantarum rerum pars. Non igitur improbo
ſententiam, creviſſe bonas literas Sed nec improba-
bis, creſcere poſſe magis, maturitatem longiſſime ad-
buc diſtare, cum pler.que autores intelligantur vel pa-
rum vel nihil. Sed danda hæc ſunt ingeniorum ſoler-
tiæ, dei verò providentiæ, magnatum gratiæ, quæ
apta ingenia ſublevet, ſchoſarum j ræſidia ſuſcitet
ac promoveat. Et Academiæ in hoc genere fiant ni-
tidiores, comtiores, atque ſtrenuiores, cum illis parum
antea daretur temporis. Si velint Principes Magna-

tes, florent ſtudia humanitatis exercitamenta, ſi no-
lint, jacent aut frigent. Illis incrementa accepta fer-
re oportet. Sed, ũt te ſequar tuæque epiſtolæ veni-
gia, Vir illuſtris, cauſam poſcis, quare per verſuumfi-
nes aul terminos diviſa veldivulſa ſint verba in Jeremiæ
libello querulo obvia: Sit ille vir velut orbus quiæque,
cujus familiam evertit Deus; citra miſericordiam, ut ex
filiorum funeribus continuis luũtus toto audiatur die: Ubi
in textu hebræo verſus finis, cum oratio nondum ſit
finita, adeoque plane relicta hiulca, cum in novopla-
ne verſu demum ſequatur pars effati præcipua: Qui me
non occidit ab utero Hæc poſtrema verba omnino di-
ſcerpta à præcedentibus quibuscum cohærent imme-
diate. Siquidem æ WN qui, refertur ad præcedens
pronomen N ille. Vir ille, qui. Hoc vinculum in-
dubitatumm Perinde etiam, dum aliis redditur quia.
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Cohærent nihilominus, non divellenda. Deinde, haud
ohſcurum, quæ ſequuntur minus connecti cum illis:
Fuiſſet mater mea ſepulcrum meum Quod novum pla-
ne abortus votum. Quod cum deſiderata ſui cæde per
virum illum poſt partum, non quadrat. Novum hoc
eſt ſuſpirium de ſui interitu optando antequam adhuc
ederetur in lucem. Ita non ſolum divulſa præce ien-
tia, ſed connexa porro apparent, non cohærentia,
ſed prorſus diſtinctca. Neque juvat reddere per ut,
ut eſſet mihi mater mea ſepulcrum meum. Effectus nam-
que ille cæ lis optatus poſt partum, non eſt, perire in
utero matris. HoC enim prius fit, quam in lucem e-
datur; dein ſi in utero jam periit, non opus eſt cæde
poſt parttum. Quod autem agat de vita adimenda dei
ipſius manu in ipſo utero ante partum, patet liquido
ex repetitis clarioribus verbis, uterus matris meæ in
æternum manſiſſet gravidus. Quæ omnia pro ſermonis
humani vinculis intelligis curate:. Idque proinde mo-
ves; mihique aurem vellicas, quem in recenſiuncula
aliam orationis diſtributionem obſervaſſe vides. Quia
jubes, dicam, rationem diſtinftionis dabo. Quondam
in Veteri Teſtamento; Judæis verſus, quos hodie ha-
bemus, fam longi non fuerunt, Habueruntilli verſus
alios prorſus, qui cum noſtris hodie plane non conve-
niunt. Veteres Judæi parvos admodum habebant ver-
ſus, aut lineas admodum conciſas. Poſteriores Judæi,
ſive quod animadverterent, parvas lineolas parvo-
rum verſuum obnoxias eſſe periculo, ut ſcribæ inter
deſcribendum aut lectores inter legendum incauti
mitterent nonnullas, cui damno conſuli poſet, ſi lon-
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49 C
giores facerent verſ, ut longior plenior orationis pars
illis compre hendatur: Sive exChriſtianorum æmulatio-
ne: Noos longos illos produxere verſus, quos hodie ha-
bent, ab illis nos accepimus. Quo fato in quolibet libro
olim duplo fere plures fuere verſus, quam nunc ſunt. Quod
hiſtoria momentum irrefragabile, Judæi ingenue
deſcripſere, neque ſilentio premendum judicarunt:
Qui ſingulorum pene librorum verſus veteres numerarunt,
numerumque conſignarunt, ac poſterorum memoriæ
commendarunt. Quod Morini, Buxtorfii, quo-
rumcunque peritorum noſtratium calculo abunde fir-
matum. Res facti eſt, confeſſione diſtincta aper-
ta ipſorummet veterum Judæorum. Nec cefuere pas-
ſim in regnis Chriſtianorum, qui optarent, veteres
parvos verſus, autoritate priſca munitos, reſtitui,
aut ſimul cum recentioribus noſtris conſervari. Me-
morabile, Romæ nuper, A. 1697. à viro erudito, so-
ſepho aria Thomaſio, Presbytero ex Congregatione
clericorum regularium, reſuſcitatum eſſe, quale
Potkenius Anne 518 fere ediderat, Pſalterium, ver-

ſibus priſco more diſtinttum. Eo ordine in toto Pſlterii
opere verſus ſunt veteres alii breves, alii recentiores lon-
&gi. E. 32. In Pſalmo primo hodie ſunt verſus longi ſex:
olim verſus minores ouindecim. In Pſalmo ſecundo ho-
die longi verſus duodecim; olim parvi, viginti oſto.
In Pſalmo tertio, præter titulum, hodie longi verſus
otto, olim breves verſiculi ſedecim. Par diffeientia o-
mnium ceterorum. Sic tempora conſulunt, literis,
ſcriptis, monumentis, lectoribus, poſteritati. Sic cum

tempore alia facies inducitur ſeriptis veterum, quam
G
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50majores ipſique autores ignorarunt. Quandoquidem
ergo  Judæis loco veterum parvorum verſuum, in Pen-
tateucho non minus ac ceteris libris, introducti longi
hodierni, facile evenit, ut, vel conſulto, vel pro ſcri-
bendi fato, alicubi non ſententiæ juſta attenderetur
menſura, ſed dividerentur alicubi juſtius connecten-
da, conjungerentur juſtius diſtinguenda. Id quod
in centenis vel millenis locis in propatulo. Quando
igitur per divinam providentiam textum ſervarunt illi-
batum Judæi, ſive totam orationem in ſua illa nova di-
ſtinctione retinuerũnt plenam atque integram; Boni
periti eſt lectoris, de orationis nexu diſpicere. Res re-
dundat in peritiam ac circumſpectionem boni verſati
lectoris atque interpretis, videre, quæ cohæreant, quæ
connectenda veniant. Quod philologorum atque Ex-
egetarum noviſſimorum obſervatione abunde de-
monſtratum Unde ſæpisſime evenit, ut cum fine ver-
ſus hodierni ſenſius nondum ſit plenus, ſed vel integer ver-
ſus alter addendus, vel pars aliqua. Sic fit, in medio
Verſi non nunquam novum ſenfum inchoari. Accentu-
um ſtructura, ad longos recentiores verſus adaptata,
eandem poſtulat attentionem atque prudentiam, quod
ab omnibus monitum curatis accentuum diribitori-
bus. Tot ac tanta ſunt in digna Exegeſi momenta,
quæ ſenſum genuinum vel refrenent vel juvent. Vix
dici poteſt, quam difficilis in his labor.

Helmſt. d. 12. Decembr.
Ammo 171.
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EPISTOLA
De penultimo Jeremiæ libro, in Voluminis

meditullio.

r Oluiſti perſcribi, Excellentiſſime Vir, quid nunc
r agerem. Cur non ſcribis, quid paterer Nec

Is

V enim qui agit quod dignum, qui

ſimul patiatur quod dignum viro. Nullus la-
bor, quin vel mèntem vel corpus vel utrumque af-
ficiat, quin vel delectet autorem vel alios, vel affli-
gat. Ita quidem genius hominis comparatus, ut à
corporis indole multum trahat, à ſanguinis motu, ab
humorum conditione. Corpore preſſo, ægro, aut de-
bilitato, animus hæret, vigore remittente. Ex adver-
ſo, animo diſtracto turbato, quãcunque affectione,
dolore præſertim, mœrore aut metu, corpus ine-
ptum ad res agendas. Sic vita noſtracomparata, ut ra-
ro utroque præſtemus, indeque raro efficiamus quo-
decebat. Pleraque quæ fiunt, conficiuntur obiter, le-
viter, tenuiter, ut vel corpus vel animus qualitercun-
tur fertt. Qui forti animo firmo corpore, ſi velint,
agunt fortiter ſtrenue, quicquid agant. Illos non
fatigat labor, mentis intenſio, longa meditatio, con-
ſideratio, penſiculatio, veri recti indago, nec fran-
git Iaſſitudo corporis. Sic fero ego lubens quæ ac-
cidunt, animo præſente, neque frontem corrugatam
in me quisquam animadverterit. Duodecim ſymbolis
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hieroglyphicis ſilentii vim, tolerantiæ præſtantiam,
diſſiinulationis commoda infinita, delineari depingi
curavi, quæ imagines in domus meæ conclavi, mu-
ſeo vicino, quotidie ſunt in oculis. Injurias omnis ge-
neris temno; fallor, quod fit millies, præ nimia hu-
manitate, disſimulo, artes fraudes hominum mi-
ratus partim, partim execratus. Defraudant me,
damna æſtimo tanquam res quas nunquam poſſedi. Sic
nihil amiſi, nullum damnum paſſus. Convitia condono,
detorſiones remitto, tanquam vel male edoctis vel non
melius educatis. Nulla virtus ſine convitio, ſine invidia,
inſidiis, ſine rerum etiam privatarum detrimento. Phi-
Iologus, qui religioſos vetuſtiſſimæ Eccleſiæ codices,
Moſis Prophetarum monumenta, non per ſomnum
ſed curate ſerio legit, non poteſt non animum ſu-
mere, ferendi moleſtiſſima quæque. Philologus,
dum omnia patitur, nihil patitur. Conſtans animo,
quem non tempeſtas quælibet quaſſet concutiat.
Novit orbis fata, hominum mores quibuscum verſa-
tur, quorum perpauci integri. Philologia eſt odii ſco-
pus, invidiæ meta; quia eſt ignorantiæ hoſtis,
ruditatis pernicies, barbarieĩ funus. Philologia emen-
dat inſtitutionem primæ ætatis, juvenumque ſtudia,
adultorum literas perpolit, ſenumque ſcripta doctri-
næ monumenta illuſtrat. Philologia fucum in variis
diſciplinis detegit, errores monſtrat, veritatem denun-
ciat, vitam civilem juvat ornat. Atqui veritas o.
dium parit. Ergone. philologia efferveſcat, quoties
nebulas videt, quoties imbres ſentit, quoties tonitrua
audit? Quieſcit, acrem expectat ſereniorem. Phi-
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53lologia Harpocrates eſt, Pythagoras eſt, Socrates eſt,
Epictetus eſt, Boetius eſt, qui ſilere didicerunt, do-
cuerunt: Elias eſt, qui in deſerto, ſub dio, ſub arboris
umbra dormivit: ſoſua eſt, qui ſoli lunæ imperavit
ſilentium quietem: soſaphat eſt, qui cum quieſceret
hoſtes vicit: Tacita eſt Angerona, quæ artem callue-
re tacendi: lUrim denique eſt Thummim, altisſimum
profundisſimumque ſilentii elocutionis my ſterium.
In tui gratiam, Excellentisſime Vir, pro illuſtri tuo
in mitiſſimas literas af”etu, delineari hæc mea em-
blemata curabo, tibique mittam, ut intelligas co-
ram pervideas, quod ſit philologiæ pectus. Ne inte-
rim neſcias, quid ratione muneris pro ſtudioſorum com-
modis agam, ſeremiæ volumen hactenus publicis horis
recenſui, ad finem ferme perduxi, certe hac ſepti-
mana deo adſpirante abſolvam. Libros prophetæ
comprehendit pene ſeptuaginta, non mole grandes,
ſed ſtyli dignitate maximos vere ſublimes. Nihil
cedit Eſaiæ, ſtyli orationis quadam majeſtate. Præ-
terquam enim quod idem ſit in omnibus, quo ageban-
tur, ſpiritus, dictionis decor in Jeremia æque fulget ac
in omnibus aliis Prophetis. Præ reliquis certe ſere-
miæa volumen perquam difficile, ob libellorum ordi-
nem, à collectore quondam, quocunque conſilio aut
fato, disjettum. Hiſtoriæ ſeries plane turhata. Nec
laboris fuit exigui, juſtlum reperire hiſloriæ adeo-
que librorum ordinem. Illo igitur ordine libellos re-
cenſui, quo non in corpore hodie comparent, ſed ex-
iſtere debebant, pro rerum geſtarum ſerie. Ut exem-

plum habeas: Ante octiduum abſolvi librum ſeremiæ
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penultimum, ratione officii vitæ ſuæ, quem haud
longe ante obitum ſuum conſcripſit, quarto circiter
poſt Hieroſolymam deletam anno, cum ex Agypto
rediiſſet in Judæ]am; quem in ſolatium gentis Judaicæ,
ultimum prope ſpiritum trahentis, exaravit. Conti-
netur ille duobus capitibus 30. 3. QuOmodo in
voluminis meditullio liber comparet, qui tum ratione
vitæ, tum ratione fati, fuit penultimus, adeoque ſub
finem voluminis poni debuiſſet. Cras, volente Deo,
pertexam ultimum Jeremiæ librum, diris refertum, in
urbem Babylonem, qui habetur capitibus 50. 5I.
quem itidem anno quarto ab everſa Hieroſolyma ex-
aravit. Tanto intervallo duo illi libri hodie diſtant, qui
in ſe conjunctisſimi, eodem anno ſcripti, haud lon-
g ante vitæ illius finem. Qui volumen claudit liber,
cap. 52. non eſt Jeremiæ, ſed alterius cujusdam, vel
Baruchi, vel Eſræ, vel Nehemiæ, aut alius collecto-
ris. Perdifficilis hæc Jeremiæ recenſio, etiam pro-
pter Topographiæ veteris tenebras. Demonſtravi
tamen ſingula, ut puto antiquitati ultimæ congruere.
Singulos Prophetæ libros quando viva voce, ex offi-
cio, omni ſtudio fide, frequenti ſemper auditorio,
enarravi, argumentum dein calamo conſighavi, ac au-
ditoribus dedi deſcribendum. Ut. geminus hic fieret
labor, qui non tantum oretenus cuncta in quolibet li-
bro pro orationis tenore, dignæ Exegeſeos regula,
explicui, ſed vim ac nervum in literas redegi ſo-
lertibus communicavi. Nec enim labori parco, mo-
do auditorum commodis inſerviamm Mea voluptas
horum attentio, diligentia, profectus, auditorii

inte-
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interim conſtantia. Sunt, qui his digne olim uti
poſſint velint. Ita ante ferias proximas, ante hujus
anni finem, ad finem perducere dabitur magni Pro-
phetæ opus magnum arduum.

Helmſi. d. 16. Dec.

Anno 171.

EP ISTOL 4.
De Voluminc Jeremiæ publice recenſito at-

que abſoluto.

n Ui aliàs meis Academiæ noſtræ rebus ſaves,
E Vir Magne, frequenter exploras quid rerum
a agam. Nunc non quærenti exponam, quid
hodie confecerim. Dies ultimus eſt hujus

auditores Pro qua lege contigit divinã providentiã,
hoc die me publice abſolvere grande volumen librorum
ſeremiæa. Ad impenſa Studioſorum vota ſuſceperam
hoc negotium, longum aſperum, nec facile à quo-
quam in Academiis tentatum, à feriis Paſchalibus.
Novem menſes impenſi ſexaginta quinque Prophetæ
libris, curate ad Fontium tenorem recenſendis. Ni-
hil juverunt Commentatores, quorum rariſſimi Fon-
tium periti, geographiæ imprimis hiſtoriæ veteris

con-
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conſcii nulli. Smidius Argentoratenſis, qui ſua ætate
quod potuit vel licuit præiſtare anniſus, labore omni-
bus ſuperior ſtudio, nullo profuit modo, ubi nodus
vel exilis eſſet. Superiores ſiquidem Commentatores
nec hiſtoriæ nec topographiæ curam habuerunt, quæ
res permagnam poſceret curam Non ſuevi de alio-
rum ſcriptis cenſuram ferre, alioquin longo ordine
percenſerem, quos, ſelectisſimos viſos, dum conſu-
lui, inanes deprehendi. Profunda antiquitas hactenus
ſepulta, quod operam poſtularet diuturnam ferream.
Pro vera igitur Jeremiæ luce, cum nihil eſſet præſidii
à Commentariis, Jeremiæ ævum, prò' orbis illius facie,
de novo perveſtigare, ex ſcriptoribus exteris deli-
neare oportuit. Itares civiles, ſacræ, idolomania il-
lis ſeculis in orbe ipſaque Judæa graſſante, ſine duce
eruendæ ac demonſtrandæ. Libri Jeremiæ, pene ſeptua-
ginta, ſiſſo hoc volumine comprehenſi, cum ſintomni-
um confesſione tamconfuſi, ut ordo temporis prorſus ſit
diſtractus, cujuscunque collectoris quondam opera vel
negligentia: ex pontificiis æque ac Evangelicis, ex illis
inprimis De Caſtro, ex his Ligtfootus, ordinem qua-
lemcunque inveſtigare conati, ſed laborè omnino ir-
rito. Tam intricatum ambiguum argumentum.
Plerique penitus deſperarunt. Confido, nos ex hi-
ſtoriæ penetralibus ordinem demonſtraſſe genuinum,
certe antum. Eoque ordine libros illos recenſui, non
pro voluminis textura. Singulis proinde libris recen-
ſendis hiſtoriam curate præmiſi, dein argumentum
ſubjunxi, ac ſigillatim per omnia dein ivi, vim ora-
tionis hebraicæ, quoad vocum etiam prorſus peregri-

narum



Y57narum indolem, quoad geographiæ reconditæ momen-
ta, quoad affectuum mæandros, recenſendo. II-
lam exegeſeos obſervavi regulam, non quæ ſchulaſti-
cæ referret barbarieĩ terminos mores, ſtudioſis
nihil profuturos, ab infucata recenſendorum bono-
rum autorum natura alienos, ſed quæ ſua puritate
ad rerum accederet naturam, genuinam orationis vim
dilucide explicandam? Qualis Luthero, Philippo, Bu-
genhagio, Juſto Jonæ, Brentio, Selneccero, Pappo, aliisq;
humaniorum disciplinarum peritis Philologis placuit,
primis certe veritatis promis condis, cordatis fontium
interpretibus. Sic tandom abſolvihodie, poſt perdiffi-
ciles labores, in pertinaci auditorum conſtantia, quo-
rum ultra quadraginta ultimã hac hora. comparuerunt
attenti. Puro non præiviſſe præſiſcini) quenquam hoc
recenſionis tenore. In noſtra profecto Academia illud
non factum, per fata; forte. futurum poſthac.
Duotecim minores prophetas proximo anno illuſtra-
veram: pari fide, induſtria:: Sed Jeremias plus o-
mnibus illis facesſivit negotii. Finem tandem, deo
fortunante, impoſui his non parvis magni volumi-
nisi rebus. Sub finem.. rogavi auditores frequen-
tęs, deo gratias mecum agerent:; quiFontes hebræos,
doctrinæ Chriſtianæ fundamenta, permiſerit in hic
Academia manibus publice verſari; qui non conces-
ſęrit, artibus aut, machinis tam ſalutare ſtudium ſub-
rui; qui auditoribu upidinem attentionem, mi-
hi incolumitatem dargitus, nulla hora temere negle-

arduum hoc negotrium proſequendi, quCd in
ampli quditorii uſum in futuris functionibus locyple-
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tisſimum redundaturum. Meam in illos fiduciam ſum
teſtatus, qui perſuaſus eſſem, neminem interfuiſſe
malo animo, aucupandi quid, detorquendi, aut defe-
rendi. Si quis hoc affectu adfuiſſet, inſtructus ab a-
liis, Fontium imperitis, me condonare affirmavi;
detractoribus dei miſericordiam precatus. Meam in
toto opere fidem, ſinceritatem, induſtriam, paucis ſed
pleno animo aſſeveravi. Voto denique clauſi, deprom-
pto ex ultimo benigno Jeremiæ libro, uem nuperri-
me recenſueram, qui in centro voluminis habetur, c. 31,
IO. II. I2. Dixi, illos, Fontium cultores, hic lſradlem
eſſe, quos ex variis urbibus regionibus inunum A-
cademicum collegiſſet collegium: Optavi, omnes ex
Academia velut diſſeminandos in certos iterum colli-
gi coetus Eccleſiaſticos, quibus olim præſint. De-
um celebravi autorem, qui ſolidæ Philologiæ culturam
in Academia hac, æque ac aliis multis, publica autorita-
te ornet, ut Fontes ſacri libere tradi illuſtrari
posſint Eoque pacto cuſtodiverit hactenus publicum

hoc auditorium tanta frequentia, pro hoc Fontium
ſtudio, velut paſtor protegit gregem. Deum veneratus
qui nullis ſiverit auditores imperitorum aut malevolo-
rum inſidiis vel contumeliis turbari, terreri avocari.
Addidi, pro ſeremiæ oratione, Deum omnino extollen-
dum, qui hunc philologicum cœtum, exFontium cul-
toribus conſtantem, ſervarit Qui Reuchlinum, ante
bæc duo ſecula, velut alterum Jacobum eripuerit è ma-
nibus adverſariorum, quibuscum philologia
ſincera Exegeſis haud aliter decertandum habuerit, ac
Jacob nocte cum robuſto fuo adverſario lu&tatus,

quo



59tquo tamen factus ſuperior. Deum ergorecte à me
omnibus coli monuj, qui in tantis jam olim occultis odiis
Fontium ſtudium voluerit eſſe in hos dies ſalvum illi-
batum, ut vis fortior non præ valuerit. Jure proinde nos
gaudere pronunciavi, ore Jeremiæ; vovique præ-
ſagivi, illos poſt hæc ſtudia Academica, lætos ad celſum
Zionem aliquando properaturos, ad officii ſedes, publi-
casque functiones, in ſuggeſtu cathedra; ut hilares, deo
devoti, gaudeant de beneficiis cæli, quibus in Acade-
mia fruiti in officiis fruituri, ex fontium cognitio-
ne; haud aliter ac de frumento, vino, muſto o-
leo, gregibus armentis, quibus abundent. Præ-
nunciavi igitur poſtremo, auguratus ſumbene, i-
los, illorumque animos, bene imbutos, futuros ve-
lut hortos irriguos, qui nec metuere nec dolere ampili-
us habeant, qui ad exemplum horti irrigui vi-
geant floreant, Fontium beneficio. Quo alloquio,
ex Jeremiæ ore deſumpto, clauſi Jeremiam, collegi-
um, annum, amplum philologiæ circulum Tuvale
vive.

Helmſt. d 18. Decembr.
Adinno 1711.
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EPISTOLi

Dc Jobo, ejus ætate, perdifficili ſtylo.

Cceperas, Vir illuſtris; quodſobum proxime re-
cenſere inſtituerim. Quamobrem, num illud fi-
at, ex me cognoſcere discupis, præterea et-
iam pluſculis in anteceſſum quæſtionibus me

exercere contendis.. Rationem inſtituti dabo. Ani-
mus omnino fuerat, nodoſum hoc opus:, innumeris
nubibus cinctum, evolvere enodare. Verum non
morbis ſolum terribilis, ſed ſalſisſimis amicorum di-
cteriis, dentibus potius aut aculeatis linguis toties con-
foſsus ſobus, ut vix osſibus hæreret cutis, merito for-
midinem incutiat. Non quidem vereor pronuncia-
re atque aſ~everare quam Fontes monſtrant ſententi-
am, tametſi commentantium cœtui non accedat: Ni-
hilominus tamen, tam prope accędere ad Jobi exerci-
tia, ad Jobi damna, Jobi vulnera, Jobi cineres, Jo-
bi teſtas, ut frontem pectus Jobi exulceratum co-
minus inſpiciamus, noſtri ævi negat mollitie5s. Jobi
audire eloquentiam, in luce qua frueretur ſerena, mox
in nocte caligine, quã preſſus,. in fraudibus, quibus
circumventus, ſpoliis, quibus exutus, injuriis, quibus
oneratus, morbis, quibus emaciatus, amicorum ſan-
nis, quibus uſtus, noſtræ ætatis vix capiat tranquil-
litas. Sine his verò Jobus mutus, Jobus elinguis, qui
lectorĩ interpreti vocem neget, dicere vetet. Gau-
dia tripudia Jobum non capiunt, Jobum ſinunt,
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Jobum fugiunt. Lacrymæ, Jobi vibices plagas un-
gunt mitigant. Quam prope amici accedebant, ob-
ſecro, ad horridam Jobi frontem Non acceſſerunt
tam prope, ut tangerent ægrum, animo corpore-
que afflictum: Eminus ſubſtiterunt, ut vix oculis ob-
ſervare poſſent luridam faciem pilis hispidam, cru-
oremque ſtillantem. Horruerunt, pedem retinuerunt,
molliculi, ne aura illos læderet infecta circa Jobum,

morbi virus. Nec affinitas, nec ſanguinis propinqui-
tas, eĩs perſuaſit, ſanguinis ſui curatius obſervare
coram inſpicere ægritudinem, motum pulſumque,
nunc præcipitem æſtuantemque, nunc frigidum
remiſſum planeq; ſubſidentem perſentiſcere. Suiſangui-
nis pertæſi, vel ſolo Jobi conſpectu terribili. Illi, fa-
miliares ſobi, familiarisſimi, quia ſanguine conjun-
ctisſimi, tam trepidi, tam anxii, tam exanimati, tam
Jmbelles, ad ſolas rugas in fronte, pendulas genas,
eminus animadverſas, fugiant ad vocem Jobi fractam,
exilem, tremulam? Qui triſtem corrugatam videre
frontem Vix poterant, multo minus ferre ſuſtinebant al-

tisſima ægri ſuſpiria, proſundisſimos anhelitus, inter
repentinos. continuos dolentis ſibilos. Qui nec udi

exeſi corporis umbram contueri, nec trepidum an-
helantis ſonum audire volebant, quidni fugerent,

ubi tacitus ſecum loqui indignabundus ſubmurmu-
rare, ac verba glutire ambeſa, animadverteretur? Il-
Ii accederent tam pròpe ad latus decumbentis, utcum
nidente aẽre ſorbere valerent verba interrupta æ-
gerrimaque? Illi cum ſanguinis impetu affectuum in
pectore attenderent. flictus Longe abeſſę juvabat,
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non accedere, niſi quousque radii oẽulos ferirent, aut
acr loquentis ægri ſonum communicaret. Vidit hanc
ſui ſanguinis fugam Jobus, cognatos eminus ſubſi-
ſtentes, doluit amare deploravit. Quodſi tantum
intervallum inter Jobum propinquisſimos, quod non
futurum interſtitium inter Jobum nos, qui nulla ſan-
æuinis cognatione, nulla familiaritate illi conjuncti?
Exteri nos, à Jobi domo ſecreti, à Jobi familia ſemo-
ti: Nec ullo vinculo ad inviſendum Jobum obligati,
quanto minus ad terrores illos omnibus ſenſibus ab il-
lo accipiendos devinctii. Quanto ab illo remotiores
tanto magis incolumes. Noſſe, coram ex Jobo
accipere, vel viſu vel auditu, fatorum injuriam, mor-
borum vim, familiæ cognatorum dentes, nullam
pariat voluptatem. Laceram ergo viri cutem linque-
re ſatius, quam intempeſtivacurioſitate, fata, adver-
ſitatem, conſtantiam, ex ægro discere. Invitus ne-
mo huc adigendus, ſponte nemo ad nauſeam, ad
contagionem. Siccine Jobus deſeratur à ſuis, ſiccine

à nobis Non proinde mirum, paucisſimos jam o-
lim, Patrum ſeculis, perſuaderi potuiſſe, ut Jobum in-
viſerent, Jobum ſalutarent, ut vel lateri cognatorum
ſe jungerent. Intolerabilis his magis viſus conſpectus
ægri quam ſanguini 8& domui viti. Quotusquisque ve-
terum extitit, qui in Jobi domo verſatus, ſohi os pectus-
que digne recenſeret? Quod ex Jobo non acceperant, ad
quem accedere horror vetuit, effari nefas. Hinc tan-
tum apud majores de Jobo ſilentium Nominis ſervaſſo
memoriam, malæ mulieris, ſuffecit. Meliori æta-
te, cum ſecula barbara effluxiſent, cum bonæ literære-
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ditum paraſſent, cum Fontes detecti innotuiſſent, cor-
dati quidam viri Jobi caſam, Jobi faſcias, Jobi tormen-
ta, inviſere luſtrare auſi. Magnus animus hos mu-
nivit, qui non ſqualorem, nec gravem odorem, nec
feminæ, nec cognatorum feralia ſolatia percipere
audire reformidarent. Acceſſerunt ergo, etſi rari,
ad Jobi maciem oſſa vix tecta, ut viri aflictiſſimi
mentem, genium, verba, quomodocunque percipe-
rent. Verum millenis umbris territi reſilierunt pleri-
que; ut Jobum in illorum Jobo quærere oporteat, qui
non Jobum pinxerint, ſed ſenem ex nobis marcidum,
qui Jobi nullo reſpondeat ſenſu. Tamlunge hodie adhuc
abſumus à Jobi familiaritate, ut nunc demum inter re-
centiſſimos interpretes ventiletur anceps argumen-
tum: Num ſobis, ſive liber de ſobo, quem tenemus, ſit
primitus lingua ſcriptus Hebraica, ut ſupereſt, an potius
alia, ut periit. Solertisſimi viſi vel conjecerunt, vel exi-
ftimarunt ac intrepide prodiderunt, Jobi opus, ut pos-
ſidemus, non ab autore hac dialecto fuiſſe primitus
exaratum, ſed verſionem eſſe in manibus noſtris ope-
ris alià primum linguã ſcripti. Et arabico quidem i-
diomate ab autore ipſo exaratum fuiſſe hi autumant
produnt, ex quo poſtmodum Hebraico ſtylo donatum.
Atque inde ſuſpicantur tot peregrinas irrepſiſſe voces,
tot inſueta vocabula, tot formulas inſolitas. Atqui
omnem illam peregrinitatem profectam ex primigenii
Arabici ſtyli conſuetudine. Interpretem, hebraico
ori ſervientem, declinare ubique Arabicum loquendi
modulum non potuiſſe, indeque indolem illius diale-
ti primæ ſervaſſe. Ab his primum quæſtionihus hoc ſe-
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64culum orditur ſobi conſortium: Creditque, fruſtra in Jo-
bo illuſtrando laborari, niſi primum de idiomate autoris
primo res ſit expedita. Libere palam, ſine hæſita-
tione, hi autorem Arabem, perditum, interpretem He-
bræum, ſervatum pronunciant. Eo illos compulit a-
ſperitas, ut apparet, ſiyli, vocum infinitarum habi-
tus prorſus inſolens peregrinus. Animadverterunt hi
viri eruditi in Jobi charactere infoliti plurimum; Unde
non mirum, illos dextrorſum ſiniſtrorſum rapi
trahi, pro reperiendis veſtigiis primis. Condonanda
profecto his claris viris fluctuatio, quam ſollicitudo ex-
torſit inquirendi in primos peregrini in Jobo ſiyli fontes.
Non vertendum vitio ingeniis magnis, ſi difficultas
rerum ad præcipitia interdum videatur adigere. Lau-
danda ſcrutandi ſolertia ingenii acies. Verſionem
operis perditi in Fontium volumine religioſo, ægriu
agnoſcant timidi, ac nodoſam agnoſcere coguntur, Jo-
bi linguam. Via veritatis difficilis ſalebroſa. Quam-æ
obrem alicubi impingere linguam, hac illac fle-
xam, inque omnem plagam agitatam, non indigne
ferendum. Non ſimul ac ſemel invenitur veritatis tra-
mes, ubi non ſunt qui cum cura præivere. Futioru-
tique ſemita, Jobum preſſe lequi, ex primo Hebrai-
co ore, ut exiſtit. Ut genuinum primique autoris omni-
no ſit opus, quod posſidemus, non verſione aliunde transla-
tum. Salebræ, ex ſtyli uſu peregrino, ex vocibus
phraſibus, tolli alio posſunt modo, viaque magis a-
pta. Interea patet, quam remoti adhuc ſimusà ſoba,

quam parum in tam profundo perobſcuro volumine
expectari potuerit lucis, quam non animadverterent

viri
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viri docti, niſi-in opere extraneo deperdito. Juſte
pro primo, genuino, ſincero, puro, primi autoris o-
pere ſervamus, ut accepimus oculis manibusque
verſamus. Et metro quidem illo primum hebræum au-
torem omnia clauſiſſe, quod nunc comparet, credi-
mus merito; nec opusconjicere, primum autorem A-
rabem ſermone libero fuiſſe uſum, interpretem hebræ-
um poſtea addidiſſe vincula præſentia. Prima ac ſin-
cera omnia, ut ſunt, omni ex parte. Interea nonne-
gatur aliis jus arbitrium diſpiciendi porro curate,

quæ ſit origo quæ fata operis, quæ dielectus,
quæ ſtyli facies peregrina. Nolim igitur nunc cum
Spanhemio eo de argumento contendere, nec re-

centisſimorum philologorum, qui veſtigia ejus legunt,
rationes ventilare; cum nec ſentiendi libertas per il-
los quaſſetur, nec integritati voluminis quidpiam de-
rogetur, qui profitentur ingenue, interpretem he-
bræum, qui ex Arabico redderet, divinum fuiſſe ſcri-
ptorem, divinitus in verſione actum, autoritatem
libri eſſe divinam, Neque in his ſenilis rigor plus
quam Catonica ſeveritas veritatis indaginem juvat. De-
tur igitur viris inclytis conjiciendi arbitrium, quod
veritati nihil detrahit, ſed lucem caligini affundere al-
laborat. Pari proinde jure nos pro primis hactenus
habemus omnia, quæ in hoc opere contuemur. Poſt-
hæc, quia Arabs exiſtimatus autor, vel gente, adeo-
que ſanguine, vel primigenio ſtyli uſu, aliter mederi
ſe non poſſe opinati viri eruditi, quam arabicæ lin-
guæ nuperæ aut ſuperſtitis præſidio. Sic peregrina

 omnia, voces phraſes, verba ſententias, arabi-
I ca
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ca vocare placuit. Dandum hoc viris ingenioſis,
qui t- nderent, quo pertingere liceret. Neque ſine co-
lore illud vel quæſitum vel venditatum, quod magna
paſſim appareret affinitas inter voces verba Jobi inſue-
tu inter Arabica. Quæ frequens ſimilitudo illos
jure pellexit in Arabiam  invia deſerta. Ex quibus

hoc rurſus manifeſtum, quàm ægre Jobus ab inter-
pretibus vulgaribus ad colloquium potuerit vel vocari vel
admitti, qui Arabicarum rerum eſſent expertes. Tan-
tum iterum obſtitit Jobo illuſtrando. Nec valde mi-
rum, Jobum fugiſſe omnes, ob os diſtortum, in tam ele-
gantis metri decoree Vel morbus, vel dolor, vel pla-
g cognatorum, genis Jobi inflictæ, tantopere Jobi
os turbaſſe non videantur, quantopere Arabicæ gen-
tis lingua dicitur Jobum inflexiſſe. Operoſi proinde
viri, quibus antiquitas, doctrina varia, bo-
næ literæ, linguæ, curæ ſunt cordique, in voci-
bus Jobi inſolentibus volvendis ex Arabico ſolo
eſfodiendis. Laudanda illorum induſtria non con-
temnenda opera. Nec enim viri docti laude privandi
in laboris contentione. Succurrendum, addendum,
emendandum, ſine honoris detrimento. Quisque
id inrem conferat, quod vero congruum judicat, vel
accedere propius auguratur. Ingenium acuitur uſu,
non. vituperio. Respublica literaria non calido ſan-
guine, nec atro cruore augetur aut illuſtratur, ſed
mutuis conjunctis ad juvandum, ad exercendum,
ad ornandum, ad perficiendum operis. Dabimus ſe-
culis ſua jura, ſuas moras, ſuas ſpes. Superior ætas
non vidit noſtram, nec res noſtras, noſtra non videt
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ſecuturam. Non attingunt omnes ſcopum, qui col-
limant, quid refert? Intendant alii pari attentione,
feriant centrum, aut accedant propinquius. Neque
divina providentia literarum lucem momento oriri ſi-
nit. Longa nox longam ſpondet auroram, eaque len-
tum longum ortum Neque per horam meridies,
ut ſol attingat faſtigium. Quin nonnunquam, ubi
ſol in vertice, non obſervatur, negligitur, ut occum-
bat iterum, donec alio die reſurgat. Aliqua
ſecula habeant ſolis lucem, pene in vertice, ſed
non curent, aut negligant, ocumbereque iterum ſi-
nant. Ferenda intervalla, eaque frequentia. Aſſen-
ſi ego diu illis, quĩ Jobum ex arabicis ruderibus e-
ruerent ac reſuſcitarent. Veruntamen, centena loca
tanto deprehenſa obſcuriora, quanto certiorem expe-
ctarent ex Arabia lucem. Hærendum ergo hic denuo,

firmius, ut nec elabendi pateret via. Donec tan-
dem ex ætate libri viſi alii allucere radii. Nova idcir-
co, recentiſſimaque, de libri ætate quæſtio, eo viros
literarum conſultos deduxit, ut animadverterent, non
tam vetuſtum opus, ut jactent Judæi, ſuarum re-
rum minime conſcii. Jobum, ætate patrum, vi-
rum religioſum, extitiſſe, Moſis teſtatur opus. Aſt,
inde non ſequi non inique judicant, opus hoc de Jobo,
ejusdem eſſe ſenii. Alii proinde ad Salomonis ævum,-
alii ad recentius referunt. Neque indignandum ite-
rum viris doctis, quod hæc talia nondum plane expe-
diverint. Raris fortuna ſuppetit, vel præſidiorum
opportunitas. Dandum ſeculis multum. Neque a-
deo vel Spanhemio, vel amicis, litem ea propter mo-
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vebimus, qui pari jure exiſtimamus, opus omnino non
Aoſis ætatem attingere, ſed multo eſſe recentius. Meã
quidem ſententia, dum ultro citroque omnia diſcusſi,
tam illuſtre opus ſcriptum ætate ſeremiæ, Ezechielis,
Danielis coævorum, Hieroſolyma jam deleta, republi-
ca everſa, vicinis gentibus, ſudæorum cognatis, regno
peſundato inſultantibus. Cui ſimilia prorſus argumen-
ta in libris poſtremis Jeremiæ, multis Ezechielis, nec
paucis Pſalmis, illa tempeſtate ſcriptis. Quomodo de
Jobo, in Jobum, adornatum opus magnum ve-
re magnificum, effigies regni Judaici, mille ante finem
modis, divinà providentiã, quaſſati, lacerati, exhauſti,
tandemque, in morbi exitii paroxiſmo, ab omnibus po-
pulis propinquis, Edomaæis, Moabitis, Ammonitis, Syris,
ludibrio habiti contemti. Atqui hac ævi fatorum
conditione, poſtquam Scythæ populi Pontici, Scy-
this conjuncti, Aſiæ aliquoties domini, omnes terras
pervagati, Judæam quoque aliquot annis erant depo-
pulati: Hebrææ gentis æque ac vicinarum, Svrorum,
Arabumque lingua ex illis diuturnis hoſpitibus græcis.
nova multa aſcivit, vel inſcia, nomina vocabula.
Galli ſi vel decem annis germaniam tenerent, omni-
bus linguam darent ſuam, germanica ſponte fugien-
te. Sic hoſtes graſſantes, hoſpites frequentes, lon-
gã mora cives facti, civitatem heant novã linguã, ve-
teremque vel extingunt vel corrumpunt, vel fleGunt,
ſi non ornare aut locupletare dicantur. Sic hebræa
non minus, ac Syriaca, ut Arabica, præter vete-
ra condimenta, de novo eſt s græcæ dialecti gentibus do-
minantibus, peregrinis onuſta ſi non comta aut ditata
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formuliss. Quamobrem, pro hac hiſtoriæ luce univerſa in
Jobo obvia peregrina felicisſime ex Græco repetuntur
illuſtrantur fontee Brevisſima planisſima hæc via, o-
mnes in Jobi ſtylo nodos ſolvendi obſcuras voces uni-
verſus luculentisſime illuſtrandi. Arabica certe ab illis
ſeculis, ante quæ floruiſſe nullis conſtat documentis,
nec minimis reliquiis, per incurſiones Ponticorum
Scytharum, poſtea remotiorum circa Alexandri
tempora græcorum militum, pene tota evaſit græca.
In illa profe&to, quæ hodie in ſcriptis exiſtit, plera-

que græcaeſſe, intelligent, qui ſenſibus utuntur. Ne-
que bello illud jus denegatur, citra deliberationem no-
vum genti os imperandi. Ab Alexandriin Syria Judæ-
a imperio, eousque os Judæorum Syrorum, o-
mniumque vicinorum populorum, etiam Agyptio-
rum, eſt inflexum, ut brevi poſt græca lingua in orien-
te flore ſuo certaret cum patria. Doſtisſimi Judæorum,
græca lingua velut vernacula uſi, hebræam tunc cor-
ruptisſimam ignorabant penitus. Hæc jura belli, ut
in æs, ita os. Experientia ejus perpetui juris te-
ſtis irrefragabiliss Quod ut ex hiſtoriæ penetralibus
illuſtremus luculentius, jam ante Moſen Scythæ, in
primis ſuis per Aſiam expeditionibus diuturnis bellis,
urbes permultas in Syria ipſaque Palæſtina condide-
rant. In quibus excelluit jam ante Moſis ævum Sęy-
thopolis, Betſchan, Scytharum ſedes, quæ urbs grandis
in littore Jordanis, haud longe à mari Galilææ ſita,
quæ in utroque littore, ultra cis jordanem, di-
tionem ſuam extenderet, tam fuit potens jam illa
tempeſtate, ut Joſua cum ſuo exercitu ab hac Scytha-
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tharum in Palæſtinæ gremio urbe cogeretur abſtine-
re, quam ſubjugare non valeret, cum ſuis oppidis 8
pagis, ad metropolin illam Scytharum pertinentibus.
Sic Scythæjam ante Moſen, ante ingreſſum Judæorum
in Palæſtinam, ante Joſuam, in Canaane floruerant,
potentia excellentess. Neque unquam hoc Scytharum
emporium à Judæis fuiſſe ad finem usque poſtromæ Hie-
roſolymæ ſubjugatum, conjiciunt viri quidam ſoler-
tes Cum dominio, cum flore gentis peregrinæ, peregrina
quoque floruit lingqua. Scytharum etiam in ſua Bet-
ſchanitica ſede potentia per ditiones ac provincias quas-
dam finitimas ultra Jordanem diffuſa. Quæ terræ cum

Arabicæ audirent, Scythas jam remotis illis ſeculis in
Arabia dominatos patet. Qua via, illis ævis Seythæ
græcæ ſuæ linguæ uſum, infinitis ad minimum vocibus,
illis finitimis vel non ſentientibus communicarunt.
Quo tempore gentis Ifraẽlitæ os non potuit non ad-
mittere aut adſiſcere ſermonis in illis oris recepti vo-
ces formulas obvias. Ita ſecula ſequuntur ſua fa-
ta, linguæ miſcentur ſeculis, commerciis, migra-
tionibus, ferme ſine ſenſu. Gallica Hiſpanica lin-
gua, quàm induerunt os Latinum ?7 Quod uno alte-
roque fiat ſeculo, uno alterõque belloo. Quantum
quæſo os Teutonicum hodie adſtivit ex Gallicis labris,
ad quæ ſua componit, tornat, velut ad amuſſin ad-
aptat. Belli arma nil tinniunt] niſi gallicos bombos,
in ipſis Teutonum auribus. Et architectura militaris in
noſtrismet finibus gallorum lineas menſuras, cir-
cinos angulos crepat. Neque putet Teuto, ſe loqui
poſſe, niſi galli adſcicat opem, Vix bibat ſine gallica
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lingua, nec cœnet niſi gallico palato, nec ꝑitiſſet niſi
gallicis labellis. Sed nec valeat ferme, niſi gallico mo-
re. Nulla gens linguam ſuam avitam per tria aut qua-
tuor ſervare poteſt ſecula, niſi magna ſuperiorum cura,

vel edictis publicis; quod fit raroo. Ubi Latina vetus,
occidentis voluptas, Romæ gloria? Italica nova ſur-
repſit, Latinà vitiatà, in libros relegati. Gallica pri-
ſtina, qualis ante duo ſecula, monumentis teſtibus,
hodiernis gallis inviſa, horrida inculta, quam nec
docti ubique penetrent. Os hodie plane novum. Ger-
manica ſcripta ante hæc quatuor ſecula, vix hodie ſine
commentariis Lexicis capiantur. Tanta differentia
oris. Græca priſca fruſtra quæretur in græcia, ſatisin
priſcis latere monumentis. Bella inprimis hæc linguis
injiciunt frena, easque ita ſæpe refrenant, ut vix mo-
tus ſuperſit, certe ſonus abſonus. Novi coloni ſibi jus
vindicant fandi, vel veteribus adimunt, quo uſi, vel
miſcere permittunt. Sueci, cum animadverterent no-
viſſime, ſuam linguam temperari aut adulterari exte-
rorum aſſumentis, publicis curiæ decretis ſevere cave-
runt, ne quis miſceret peregrina patriis nativis; pu-
ritatem oris aviti tuerentur. Quot collegia, quot con-
greſſus galliconſecrant ſuæ linguæ excolendæ, perpur-
gandæ, ornandæ, perficiendæ, dicendo non minus
ac ſcribendo Intelligunt, hæc plectra pendere abar-
bitrio moventium ac pulſantium. His igitur modulos
præſcribendos rati, quibus hæc cum decore uterentur
tempora, donec poſteri iterum concinnarent alia, pro
ſuo arbitrio aurium judicio. Continua gentium
mixtura, interminatus bellorum furor, remotarum et-
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iam gentium irruptio frequens, præter pacata commer-
cia, nullam gentem liberam exjſtere permittunt à pe-
regrino oris habitu. Succeſſutemporis, cum initia mu-
tationum non animadverterentur, ſero fruſtra, etſi
cum cura quæritur, quæ vocum ſit in dialectis patriis o-
rigo. Germanicæ noſtræ origines quot jam peperere
curas, quot genuere diſceptationes, quot convexere
volumina? Et nihilominus adhuc disquiritur, num os
noſtrum Græci, num latini ſit ortus, num nobiscum
potius natum. Negligentia majorum, quæ literarum
nullam habuit curam, poſteris laborem reliquit inex-
plicabilem, fontes rerum inveſtigandi verborum.
Neque vero absque verbis bene cognitis res cognoſcun-
tur recte aut plene. Nullus proinde in amplisſimo
ſcientiarum foro, in vaſto literario orbe, labor tenaci-
or, oneroſior longior, quàm ſcriptorum interpreta-
tio, ob linouarum involucra, ſermonis implexos ſigni-
ficandi modos. Aſermone, adeoque lingua, omnis do-
ctrina pendet, à doctrina rerum cognitio. In linguæ i-
gitur indolem, ſermonis vim, vaſtisſimus diſciplina-
rum ambitus redundat. Neque verò ulla hactenus lin-
gua, quoad exprimendi ſignandi modum digne ex-
plicata aut illuſtrata. Pleraque dicuntur ſcribuntur,
ex parte intellecta: Plurima plane non capiuntur, multa
male perverſe, ex linguæ cultu neglecto, inevi-
tabili ambiguitate. Quantoque antiquius ſcriptum,
tanto neceſſario difficilior opera, mentem autoris pe-
netrandi: Vel ex eo, quod linguæ vis atque natura mi-
nus ſit exculta. Quidni jam tandem penetres, Vir
llluſtris, quare ſobum differam, cujus recenſio tena-
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cisſimum poſtulat laborem, uno anno nequagquam
terminandum. Scio, quantum negotii paſſim faces-
ſiverit ſeremias, qui præ ceteris facilis planus vulgo
creditus. Cujus volumen pridem abſolutum non ni-
ſi proximos novem menſes ſibi vindicavit; aſt totos
interdum dies uni alterive voci digne eruendæ conſe-
cravit. Dici in cathedra uno momento poteſt, quod
multis diebus, multis curis vigiliis quæſitum, æ-
greque tandem repertum Ex orationis compendio
in maturanda libri recenſione non poteſt colligi præ-
euntis ſedulitatis longi ſcutaminis moleſtia. Au-
ditur leviter, quod ut diceretur perſpicue, difficilli-
mo formatum labore. Jeremiam itaque, ſexaginta
quinque libellos complexum, poſtquam his diebus ante
has ferias, deo adſpirante, publica recenſione abſol-
vi, attentio auditorii ardens conſtans, nontam dif-
ficilibus monumentis, ut Jeremias fuit sobus eſt, de-
nuo ſine reſpiratione urgenda. Flagranti audito-
rum deſiderio, poſt injectum Rabbinorum quendam
chorum, his etiam ſcriptoribus recenſitis, temperſti-
ve reſpondebit ſublimis genii perarguti oris Jobus.
Helmſt. in Academia Julia A.  DCCXI.d. 30. Dec.

 Ufficiant, ex ſolertia cariſſimi Philologiæ cultores,
n paucæ iſtæ ex epiſtolis lineæ, pro nupero veſiro inſe-

q
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u remiam ſtudio commemorando. Veſtram ſilere ſedu-

vos in Academia, pro ſcopi veſtri regula, non neglexiſſe
metam, quin Fontes ſacros, inhis Prophetarum monu-
menta, evolviſe expendiſſe ſedulo. Jeremiæ Jobum jun-
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gi optaſtis. Sun ſuccedet tempore. Nunc veſtris pro fe-
ctibus conſulere neceſſe fuit, quorum ſeniores exAcade-
mia in patriam mox reverſuri in Commentatores ali-
quando incident, qui Rabbinorum ſcatent locis ſen-
tentiis, ad quæ peregrina, quibus commentariĩ ſuperbiant,
hærere horrere cogantur. Præterea par juscommen-
tariorum in Codices hebræos, autoribus hebræis vel
Chriſtianis. Et in his potiora ex illis hauſta. Qui proinde
judicare de utrisq; volent, quousque adFontes accedant,
quousq; ab illis abeant, legere tenentur illos æque ac hos
Sunto profecto aliqui in Eccleſia, qui ſolide ſint docti, qui
fundamenta calleant, qui probæ Exegeſeos ſinceræ
philologiæ penetralia norint. Ne tandem cathedræ
Collegia traditione magis aut opinione quàm veri ſcien-
tià perſonent. In Academiis omnia nobilia, Ecclefiæ rei-
publica proficua ſtudia, curate tradenda, ac illuſtranda ailigen-
ter, publico inprimis auditorio, quod omnibus pateat: Ut com-

mune jus liber acceſſus adimat occaſionemſero conqueren-
di,non fuiſſe è cathedra traditas, velutiliores, vel primas
potiores ſtudiorum partes. Conſcientiæ omnium dili-
gentiæ, Eccleſiæ quoque commodis, ut communi e-
molumento, quin poſterorum expectationi hoc pacto
ſatis fit. Quantum in me, ſcitis, nullus vobis querelæ ſu-
pereſt locus, neque olim in officiis veſtris accuſabitis ſi-
lentium. Quandoquidem ergo ſuperiori anno ſeremiæFã-
Ilumen pertexuiſtis. primis hujus anni menſibus adPaſcha-
tis ferias Kimchium, Judæ?umHiſpanum, in Hoſeam, publice
accepiſtis: Quod inter Hebræos Commentatores, Judæ-
orum doctores veteres, Kimchius perſpicuitatis famã a-
pud Judæos Chriſtianos excellat. Præivit igitur ſuo
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ã



735C
jure, non ſolàm quem intelligeretis facile, ſed inprimis,
quod præcipuæ verſiones Lexica potiora Kimchii ve-
ſtigia legant. Fontes itaque commentariorum primum
communes cognoſcendi. Ad argutiorem nunc pergen-
dum interpretem, Aben Eſram, hunc Hiſpanum Judæo-
rum doctorem, ingenio doẽ&trinã Kimchio longe ſupe-
riorem. Genio par ſtylus. Pro mentis acie oratio conciſi-
or, indeque haud raro ex nervorum cumulo penetratu
paulo difficilior, peritiſſimis Judæis teſtibus. Qui varia-
rum linguarum diſciplinarum externarum decore
Kimchium ſuperat, ſenſui literali indagando vel expri-
mendo aptior frequenter deprehenſus, genuinis vo-
cum ſignificationibus detegendis felicior. Hiſtoriamè&
Geographiam veterem excipimus jure, in quibus hoſpites
nò tantum Kimchi, ſed AbenEſra, cum totoJudæorum
exercitu, quo non expeditiores multo interpretes Chri-
ſtiani. HocC enim in interpretando prænobile Philologiæ mo-
mentum ſuperioribus ſeculis penitus ferme intactum, abs-
que quo interim integri libri vix verbo intelligantur.
Exempli numero, Hoſ. 5, 13. 3 ſareb, utrique, AbenEſræ

Kimchio, eſt nomen oppidi in Aſſyria; cum ſit Arbaces,
Medorum princeps, regiæ tandem dignitatis, illa ætate
potentiãà famãà Aſſyrios æmulatus. Sed condonanda
hæc talia Judæis, quorum Chriſtiani commentatores

veniam ſibi expoſcant. Minima ſiquidem ſolidæ philologiæ
pars in hunc diem exculta, ad quam admittuntur admodumra-
ri, ſive contemtu avocati, ſive difficultatis formidine territi,
ſive inſidiis retenti imperitorum, ne peritiores evadant in Ec-
cleſia ipſis; ut ſunt fata 8& ſtudiorum impedimenta varia. Ne
quid proinde in hoc Judaicorum interpretum campo

deſid e-
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deſideretur, Commentarium AbenEſræ inHoſeam ab his feriis Paſcha-
libus hoc vere publice recenſebimus. Pro veſtra peritia, ſed inde-
feſſo ſtudio, non multum vobis faceſſet negotii. Quamobrem,
quem jam orſi ſumus novisſime, die VII. Aprilis,pertexemus integrum,
vel ante ſerias Pentecoſtes ad finem perducturi. Facitis, quod Philologiæ
cultoribus dignum, qui fatis utimini præſentibus, quibus caruere
majores. Publico Auditorio, eoque, ut veſtrum eſt, pro his ſtudiis, ſat
numeroſo, veterum hebraicorum interpretum monumenta, Rabbino-
rum, doctorum Judaicorum nomine inclyta, recenſeri, necilla
parvo numero, vel unius ordinis, ætaii majorum fortuna negavit, no-
ſtra dedit. Vigintihis duobus annis meæ profesſionis Acade-
micæ plus ſimplici vice Ximehii, AbenEſræ, Raſchii, Abarbanelis, Salo-
monis ben Melech, diverſa caque difficiliora in Codices hebræos
ſcholia commentaria publica cathedra recenſere contigit, audi-
toribus ſubinde ultra ſpem cupidis frequentibus. Quibus addi-
ta ex Maimonide præſertim de Judeorum ſtatutis ritibus pluſcula.
Juncta illis alia, quæ vel ingenii acumine præcellerent, ut eſt B
VD De aleatore arguto pænitente, vel dotrinæ referrent ſymbola,
quale 20 np Jægeli Catechiſinus Judaicus. Quorum plura ex noſtra
Typographia Academica in auditorum uſum reſuſcitari curavi. Ma-
joraatque abſtruſiora antiquitatis Judaicæ argumenta ſcripta,
ad communem publicam cathedram hæc ætas nondum admittit,
ſed privatis adhuc relinquit congreſfibus, quibus rariores com-
prehendantur, qui fontes quærant etiam profundiores. Agite er-
gO, æUiSſimi philologiæ æſtimatores, AbenEſram verno hoc tem-
pore ſereno ſole vernantem audite, ad finem mecum læti de-
ducite; Ut etiam de Aben Eſra in recentioribus Commentariis millies lau-
dato judicare olim queatis recte, ſed ipſummet ubi opus conſu-
lere, pro ſententia Fontium Hebraicorum indaganda aut diſcer-
nenda. Valete, memores, vos temporis in Academia bene lo-
cati philologiæ excultæ fructum in publicis aliquando officiis

veſtris meſſuros exuberantem. P. P. in Acad. Julia Anno
MD CCXIL d. IX. Aprilis.
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